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OSOBY.

Kiejstut.
Biruta, jeho źena
Witold, jejich syn.
Jagiełło.
Marie, jeho sestra.
Wojdyłło, muz Mariin.
Prora Bilgen, v&dce zamecke straże Jagiełlovy.
Butrym, pfitel Kiejstut&v.
Aldona.
Kuno,
Konrad,
Halban,

kf iźdci.

Wajdelota.
Panoś.
Rytifi, wajdeloti, zbrojnośi, dyorane.



JEDNANI PR.VÉ.

JeviStë predstavuje síñ v zámku Wilenském. Hlavni 
vchod v zadu; z pravé i z levé stranv vchody do 
vedlejSích síní. Pri zdviieni opony na levé stranè ve 
predu jeviStë sedi Jagiełło na povÿSeném trûnè. Vedle 
nëho z jedné strawy stojf Wojdyłło a ze druhé Marie.

Vÿstup 1.
Jagiełło, Wojdyłło, Marie.

Wojdyłło. Jiź meze slusí, velkÿ kniźe, klásti 
té nećinnosti, jeź nám nedá slávy!
Kdyź do krizáckych vyslal jsi mne vlastí, 
mël Kiejstuta jsi vpadnout do drzavy 
a se Krizáky v pevném svazku státi. 
Hle, rád jiź hotov, pfipraven je k boji, 

•leć Jagiełło nás nedá cinûm vzpláti 
a spatnë v slovë fádu daném stojí.

Jagiełło (vstávaje). '
Jak mluvís ostre!

Wojdyłło. Odpust svému sluze,
jenź nad své źiti klade slávu tvoji.

Jagiełło. Ze tak jsëm v ćinech váhal dlouho tuze, 
mám duvod skrytÿ na dnë duśe syojí; 
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neb( k ćinum kdyź jiź hotovím se ruće, 
vzpomínka détství na mou skráñ mi tluće, 
a slechetná tvár stryce, jenź mi veri, 
pohrdou zabíjí mne, zrakem méfí.

(Zamyśli se.)
Já napadnout mám jej a s Némcü voji, 
jej, ktery korunu mych otcü slavnych 
mi vlozil s zehnáním na hlavu moji? — 

(Pomlćka.)
A opét budí z takych snü mne dávnych 
hlas mocny, jenź si zádá boje, ćinu.

Wojdyłło. Ne ćas jiź k odkladfim, spéch k ći­
num zove.

Voj Krizákü jiź pri Némena klínu.
Jagiełło. Co Witold rekne?
Marie. Ohledy zas nové.

Snad strach té krusi z Witoldovych spárü ?
Jagiełło. On byl mi brat rem.
Marie. Budę nepritelem

vśak, jehoź zámér rychle prived’ k ztnaru!
Jagiełło. Mám zradou válcit?
Marie. Váhej v ćinu smélém>

aź Kiejstutovu zlíbí se kdys. pfání, 
tvou korunu ti strhnout s jasnych skrání.

Wojdyłło. HIe, jasny kniźe, nebezpeći hrozí; 
pfi odkładani prozradí se mnoho, 
a Kiejstut neodpustí — vedi bozi!
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Ba Kriźaci by popud vzali z toho, 
by sâhli proti tobë ihned k meći, 
kdyź slovo zruśiś dané . . .

Jagiełło (prisnë). Dosti feći !
Vis, v ümluvâch źe mojich prani hrdë 
jsi naduźival.

Wojdyłło. Za to ztrestej tvrdë 
mne, nechapal-li jsem tvé smyslu feći! 
Sam Kiejstutovi odhal, co se kulo, 
mou hlavu na pospas dej jeho meći ! 
Tim ziskaś srdce jeho, by zas lnulo 
ku tobë. Jen to jedno tobë zbÿvâ, 
kdyź zâmër zmenis.

Jagiełło. Touha vzrostlâ v dusi
ta nezmënëna — stâle ve mnë zivâ.
Tu marno vyrvâti jiź chtit. Vse tusi 
mé srdce, prchâ pfed nestvûrou zrady, — 
vsak touha ona tâhne za mnou vsady.
Moc jakaś tajnâ kroky moje vodi, 
ve budouenosti korunou mi sviti 
a śepce, źe i Litvu vysvobodi, 
źe v rukou osud lidu budu miti.

Marie. Proc vâhâs?
Jagiełło. Divnë tuźby mé se kriźi !

Chci nutnosti bÿt olovënou tiźi 
ku ćinu dohnân ...

Marie (ironicky). Bys tak bez vsi viny, 
trn minuv zrady, sklesl na vavfiny!
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(Se zanícením.)
O kéz mi dána volnost jako muźi, 
pak każdy zámér, byt i désny z vencí, 
v ćin by se mżikem zménil pod oruzí. 
Já nedbala bycb, zda se vina zmensí, 
kdyź pohled zrucné svédküm vrzen v celo; 
já ćelila bych událostem smélo ...
A ty müj bratre ? 1. ..

(Vchází Prora Bilgen zadnimi dveími.)

Prora Bilgen. Dva poslové znovu,
toż Kuno, Konrád, pficházejí právé 
a za slysení prosí.

Wojdyłło (tiSe k Marii).
Stáli v slovu.

Jagiełło (Bilgenu).
Hned sem je uved’l

(Bilgen odchází. Jagiełło seda na trun.) 
Marie (k Wojdyłłovi tiíe).

Nemluv jen tak zhavé, 
svou radost utaj 1 Prílis z ocí hreje.

Vystup 2.
Kuno, Konrád pficházejí zadnim vchodem. 

Jagiełło, Wojdyłło, Marie.
Kuno (k Jagiełłovi).

Od mistra naśeho vám pozdravení. 
Jagiełło. Zań diky jemu.
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Kuno. Mistr znat si preje,
proc v slibech vaśich stalosti jiź neni, 
jiź slibovala tveho posła usta, 
kdyź ze tve vule prosił o primeri.

Jagiełło. Rad priliś zvedav.
Kuno. Ne zvedavost pusta,

leć pochybnosti, nerady jeź veri, 
nas vedou k tvemu sidłu. — Co ma ćekat 
rad, pomoci-li, — neb se zrady lekat?

Jagiełło (stoję, nadSeng).
Vy zradu vytyl<at nam nyni chcete, 
vy, kteri tyjete jen chlebem zrady, 
jiź v uskoku sit lid vźdy zahrnete, 
jiź podmańujete łsti, zradou vśady? 
Vy, kteri v naśich otcu vrostli zemi, 
jak mejli priźivne, jeź roste, tyje 
se propletajic dubu haluzemi, 
z nichź źivotni mu śtavy strebe, pije!

Konrdd. Jak marna vec boj vesti jenom reći, 
a na nepfatel śiji svalit viny.
Hled’ ćinem każdy vyvaznouti z leci, 
kdyź zanedbals driv branit domoviny. 
Jen śilenec se bezućelne zmita, 
a vitezi jen um, cnost, siła hbita.

Jagiełło. Tot vysmech!
Marie (konejśivS). Bratfc!
Jagiełło. Ulevil jsem sobe;

bud spokojena! Posłouchat dal mohu.
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Kuno. Toź vojnu, kniźe, vypovidam tobe! 
Tys odkrył hledi. — Odejdeme. — Bohu 
vśak volam, źe rad splati plnou merou, 
źe znevazil jsi fad svou proneverou!

Wojdyłło (prosebnS k Jagiełłovi).
O kniźe!

Marie (takteź). Co to ćiniś ?
Jagiełło. Vyhovorit

jen nechme jej!
Kutio. Jmenem sveho radu,

pred jehoź znakeni ma se pohan kont, 
tou rukavict v boj zvu za proradu.

(Sejme rukavici a vrhne ji k noham Jagiellovym.)
Jiź nechrani te miru kfidla bila,
ni zemi tvoji; fad v ni valku vnese;
ty spatriś, źe te zhnete naśe silą,
a prchat budeś, jak zver placha v Iese. 

Jagiełło. Ty hroziś vpadem?
Kuno. Sam jsi vinen vseho,

neb slib jsi zruśil dany hrou svou zradnou.
Jagiełło. Ve jmenu bozstvi dobra nebeskeho,

i tech, jiź klinem navy temne vladnou, 
se kinu, z nutnosti źe jdu jen s vami 
v boj proti stryci. Poddavam se moci, 
bych uśel zhoube.

Marie. Bratre citiś s nami!
Jagiełło (k Bilgenu stojicimu ve dverich).

At hotovi se v^prava te noci!
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Necht Wilna rytifstvo se ve zbrój stroji, 
neb s Kiejstuta se utkâ brzo voji.

(Ku KriZâkûm :)
Zda nyni shoda? Vśe die vûle râdu.

Kuno. Tvé vërnosti-li hodno vërit nyni, 
toź shoda plnâ.

(TiSe Konrâdovi :)
Zrady v nëm jak v hadu.

Konrâd. Jen moci svolil.
Jagiełło. Nyni do svÿch sini

vas vitâm jako mile hosty svoje.
Jiź zapomeńme zbytećnych vsech feci, 
ted otevfen vâm hrad i srdee moje.

( K Wojdyllovi.)
A WojdyWo, ty se mnou! Ruée k meci! 

(Odejde zadnimi dvermi ; za nim Marie i Wojdyłło.)

Vÿstup 3.
Kuno a Konrâd.

Kuno (hledë za odchâzejicimi).
Hle, chytrÿ Litvin ! Zradou na nëm vsecko ; 
vsak nedorostl jestë na râd svatÿ.
On site vrhâ, bavi se jak dëcko, 
vsak v léci vlastni uzri se kdys jatÿ.
On râd by zabrał Kiejstutovi zemë 
kryt nasi zbrani; pred tvâri pak lidi 
na nasi hlavu svalit viny bfémë 
a ukojit nâs Zmudské zemë pidi.
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Lec fâd znâ lip své zâmëry a elle, 
neź aby slouźil hlavë pÿchou zpilé.

Konrad. O râd nâs moudrÿ ! Lup kdyź blizko citi, 
v sit umi vehnati zvër rukou hbitou. — 
On jednou rukou v Jagieïïu zâr niti 
a druhou strÿce chrânf, vâsni litou 
na vëky chtëje rozvadit je oba.
A prihodnâ aź nadeśla by doba, 
na poli svâru, plod vrazedné bitvy, 
v klin radu padly by pak kraje Litvy.

Kuno. Ty jasne chapes, ac jsi mladÿ dosud, 
jak jistë brât se k vytknutému ciii, 
vis, pohanum jak pfipravi't zlÿ osud, 
i bez obëti, bez uźiti siły.
A proto tebe fad sem vyslal, maje 
za to, ze ziskaś hravë Litvy kraje.

Konrad. Hra dosti snadna ; — jenom o to bëzi, 
by jedna strana nezhubila druhou.
Kdyź jedna vâlky padne pod oteźi, 
lined zvednouti ji pomoci své spruhou.
Tu bourit Jagiełło vu pÿchu tfeba, 
a rovnëz jitfit Kiejstutovy rany 
a divat se, jak svâr jim zivot stfebś.

Vÿstup 4.
Wojdyłło, Marie, vchâzeji Kino a Konrad. 

Wojdyłło. Oj, rytiri ! Jiź rozkaz k boji dany.
Jak lev v boj Jagiełło se chystâ tuhÿ.
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Jiź s rozkazy jdou posli jeho kraji ; 
neź trikrát slunce vzejde nade luhÿ, 
jiź válecné nám ohnê jasne vzplají.

Kuno. Spëch k ćinum ñutí.
Marie. Jak jiź rada spatfím

tu śiji starce, kterÿ zhrdá námi, 
pod patou svojí.

Kuno. Knèzna rovna bratrim
kniźeci mysli.

Marie. Studu zhavé plamy
mé celo pâli nad porobou takou.

Kuno. Vzdy nejvic blaźi vítezství jen tuhé, 
jeź zdâme dlouho . ..

(Prora Bilgen vchází hlavnim vchodem.) 
Prora Bilgen. Na sluźbu vám vsakou

mne posiał kniźe. Následujte sluhy, 
by hostinné vás uved’ do komnaty.
Jiź ráete za mnou!

(Kuno i Konrad veházejí za Bilgenem dvermi na pravo.)

Vÿstup 5.
Wojdyłło a Marie sami.

Marie (vrhnouc se Wojdyllovi kol Síje).
Wojdyłło muj! Nyní 

pośleme strÿci krv'avé my svaty, 
a vypravime hody v jeho sini. 
K nám nechtël jiti naśe na veseli, 
fka, svazek ńaś źe skvrna rodu jeho ; 
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on drze znectil tebe, starec smely, 
a neśetril ni mne, ni studu meho. 
Necht nyni k zahube sve vlastni nazna. 
źe rytire jsem źenou a ne błazna.

Wojdyłło. Sam byl-li bych cii hanobenf toho, 
ja prosty ćlovek, nereptal bych mnoho. 
Vśak tys mne zvedla z prachu zeme, 
toź take tebe skvrni hańba moje;
co tvfij jsem, pycha tvoje vzrostla ve mne. 
Za tebe mstit se budu, hledat boje, 
neb jsem tvflj.

Marie. Nevim jiste, mużi drahy,
ja sama nevim, jake’s kouzlo nasil 
do meho srdce. Jaky źar to błahy, 
jejź marne by kdo chladem hany hasil. 
File, vśici pravi, źe jsi rodem nizky, 
a ty mi zariś, jako slunci blizky; 
ty nade vśecky stkviś se sveta krale. 
Pry śkarede jsi velmi lice, tela — 
a ty v mych oćich krasou svoji stale 
jak hvezda na nebi mi zariś skvela. 
A duśe tva pry jedovata żmije, — 
a prec ma duśe z ust tvych rada pije 
ten źiravy jed, jenź mi sladkou manou.

Wojdyłło. Jak milujeś mne!
Marie. Miluji vśe v tobe,

at dobre nebo znamenane hanou.
Co jinde skrvnou, tobe ku ozdobę!
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Vśe miluji, co tvé je svato duśi, 
kdo tebe stíhá, ten i mój mir ruśi, 
kdo tebe zrani — zhyne rukou mojí.
Já vśe bych obétovala ti rada:
i rod svûj slavnÿ i svá léta miada
i pravo, volnost, vira, zemi rodnou, 
bych uëinila se tvé lásky hodnou.

Wojdyłło. Jen ne tak hlasnë, ty mûj skvoste drahÿ, 
sic zhubis nas.

Marie. O bàznë prede vrahy
já neznám. Jednou touhou duśe hori : 
Svët strhnout pod trûnu jen tvého prahy 
a vidët, jak se kazdÿ tobë kofi;
at splni bozi to, ći mocnost kfiźe, 
vśe stejno. Chvile ta jiź nyni bliźe.

Wojdyłło. Mlć ! Mlć jen, drahá! Nechat nezví ucho, 
co srdce ve svém nitru pilne taj i.
Necht ústa mlci...

(Ve dvefích z levé strany objevuje se Jagiełło.)

Vÿstup 6.
Wojdyłło, Marie, Jagiełło.

Jagiełło. Nyni v hradë hlucho —
Vśe muzstvo rozesłał jsem svÿmi kraji. 
Ted’ cekat nutno na pfíhodnou chvíli, 
leć cekání mi trÿzni, mukou dlouhou, 
kdy touhou po ćinu jsem rychlém zpilÿ,

A. Asnyk: Kiejstut, q 
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kdy jako boure prudká, ranou poubou, 
bych splnil rád svûj ćin.

Wojdyłło. Jak ćasto dëli
od ćinu zámér mofe ćasu celé, 
a tfeba tlumit zádost, zámér stkvëlÿ, 
by v ćiny preśel. Cíle velké, smëlé 
vzdy płodem jsou jen trudû.

Vÿstup 7.

Prora Biłgen vpadne se spëchem stfedními dvefmi-
Prora Biłgen (k Jagi ello vi). Pomoz, pane,

neb záchrany ted’ hledat nutno pilnë.
Jagiełło. Co mluvís?
Prora Biłgen. Hrom jak boufe neëekané

se Kiejstut zjevil s vojskem v nasern Wilnë. 
Marie. Snad klamem fee tvá.
Prora Biłgen. Żel, źe pravdou ćistou!

Ve mëstë nebyl, kdo by odpor kladl, 
a ted’ sem spëje Kiejstut cestou jistou.

Jagiełło. Co poćit nyni?
Marie (k Jagiellovi i Wojdyllovi).

Strach snad na vás padl?
Coź śkolnimi jste źaky? Neb jste dëti, 
źe uvízli jste v nástrah tajnych zmëti? 
Kde bdëlost vase ? Rozvaha kde k ćinu ?
Tak dlouho otálel jsi, bratfe, stale, 
aź minul ćas jiź. Sám ty neseś vinu.
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Stryc vétril cos, vpad’ na té nenadále.
Nuź, brañ se mu ted’l

Jagiełło. Obrana tu plana,
neb vyslal do pole jsem vsecky zbrojné; 
hrad pustjr, prázdnjh

Marie. Tézká pro nás rana,
źe Kiejstuta my v hanbé neprístojné 
ted prosit máme.

Wojdyłło. Já bych radii nyní,
by pfijat byl ted’ jak host v hradu brány. 
Do korán otevreme dvére síní, 
neb odpor, ktery drázdí, byl by plany'. 
Jiź nutno vítat stracę i lid jeho 
jak k hodokvasüm hosté premilého.

Jagiełło (k Bilgenu).
Co reki, ućin! Rozkaz spustit mosty 
a se ctí uved’ je, jak ted’ se slusí.

(Prora Bilgen odchází zadnimi dvermi. K Marii.) 
A ty se rozchmuf! Vzdyf tu máme hosty.

Marie. Sám jenom plesejl Mné je hrozno v dusi, 
a hanba pálí mne jak uhlí zhoucí.
Já nemohu se plazit k jeho paté
a ríkati mu si ova prośby vroucí.

Jagiełło. Toź mírni se jen!
Marie. A on v hanby bláté

nás zdepce, na nás vjdije své hnévy, 
a muźe mého v zalár vrhne.

Wojdyłło (k Marii). Nevi
2* 
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o cilech naśich. Lekati se zrady 
snad neni treba.

Jagiełło. Jiź jest Kiejstut tady!
Jiź zvuci rohy jeho Wilnem celym, 
jiź nutno vitat hoste slovem vrelym.

(Jde ku vchodu, jimź prichdzejf Kiejstut, Butrym, Waj- 
delota a Cdst zbrojneho pruvodu Kiejstutova.)

Vystup 8.

Wojdyłło, Marie, Jagiełło, Kiejstut, Butrym, Waj- 
delota, ry tir stu o.

Kiejstut. Aj, synovce muj! Jsem tu nećekany, 
jak boure nahla pri zjasnenem nebi. 
Ty v Trokach chtel jsi s nemeckymi pany 
mne jinak vitat. Toho nepotrebi, 
neb jako otec zeme ruku bdelou 
jsem zvednout musil na tvou zradu smelou,. 
jiź dvakrat paśeś.

Jagiełło. Stryće!
Kiejstut. Ust svych vice

jiź klamem nekal. Vim vśe jiste priliś, 
a srdce chvi se, żalem blednou lice 
nad ćinem tvym. Ty s vrahy na mne ciliś ?• 
Ty, ktery'z byl’s mi jako vlastni dite, 
ted s radem Nemcfi strojiś na mne site, 
bys podelit je mohl smutnym łupem 
nad Zmudę zkazou, nade stryce trupem.
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Sám kdybys vpadl v moje áíré kraje, 
mné urvat trun i slávu v mysli maje, 
bys najal úkladné si na mne vrahy, 
by krví potrísnili müj vías bíly;
váe minul bych.—Tys zradil domov drahy! — 
To neodpoustím, synovce müj mily! —

Wojdyiło. Jak casto mjrlime se v soudu, kníze, 
kdy vásní mrak nám oci temnem kryje. 
Kdyź mysl sprostí predsudkü se tfze, 
a uvází pak . . .

Kiejstut (prudce). Mlc, ty zrádná zmije, 
pro kterou znectén knízecí rod cely, 
i trün i loże i ćest rodu svatá 1
Proc doléhá zas ke mné hlas tvüj smély?
Kryj s podlostí se, jíz tvá duśe spjatá, 
a strhni s sebou Jagiella v hrích temny, — 
vsak ustañ stékat, pse ty praniéemn^l

Marie (pristupujíc ku Kiejstutovi).
Oj, stryće, nehanob mi muźe mého, 
neb dravec z źeny stane se té chvíle.
Más v moci nás, toź uźij prava svého, 
vsak strez se tupit!

Kiejstut. Srdce vásní zpilé
jen zádost smyslü naplnila nízká, 
źe stud jí zavlecen je na smetiska 
a znecténa je cistá láska rodná.
Za váseñ svou jsi vsecko v obét dala, 
ted hanbu snásej, jsi jí plné hodna.
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Marie (s pohruźkou). To oplatiti tobe budu dbała. 
Kiejstut. Dost prázdnych hádele.

(Obrátiv se k Butrymovi.)
Urci stráze bdëlé 

a odved vëznë. At jich stfeźf pilnë 1 
Jiź cekám Witoldovy tlupy smelé, 
jeź brzo budou v staroslavném Wilnë. — 
Pfed rodem celÿm známa bud’ tvá vina, — 
pak soudit budu tebe —

(tiSe) 
jako syna.

(Butrym odvádí se stráZí Wojdyłła, Jagiełło i Marii 
zadnimi dvermi.)

Vÿstup 9.
Kiejstut a Wajdelota.

Kiejstut. Jak smutnym osud starce, jenź se preźil, 
i vëk, v nemź utvoril svûj zivot celÿ, 
jenź ztrácí vśe, co v srdci pilnë stfeźil. 
Ve tłumu novÿch lidi zkamenëlÿ 
jiź stoji, nevëda, co hÿbà svëtem, 
a nerozumë ani vlastnim dëtem.
O Wajdeloto, srdee mé se svírá, 
kdyź vidim, jak cnost naśe hyne dávná, 
jak mizi mrav i predkû slavnÿch vira, 
jak rozpada se Litva yźdycky slavná, 
i jak se nova pokolení tvorí, 
jeź drzou rukou pravo stare bori.
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Rád odeśel bych v nadpozemské bory 
a s duchy predkü v rytírské táh’ lovy 
a opustil svét te.nto srdcem chory. 
Jiź jiny duch tu — neznámy mné — novjh 
Vsak vüle bohü züstat jeáté káze. — 
Jsem tu jak slední minulosti stráze.

Wajdelota. Za vsecko bozi odménu ti dají, 
jeź údélem jen byvá mala lidí: 
Tvé jméno zníti bude Litvy kraji, 
vzdyf slávu vzdycky ślechetny ćin klidí. 
Ty nezhyneś jak prosty' clovék jiny, 
tvá sláva pod nohou moc smrti zdrtí, 
od ocí tvy-ch vzdy prchnou smrti stíny, 
ty v nebe vletís nepodstoupiv smrti, 
na rucím koni, v zlatoskvoucí zbroji; 
tam s rohem turím, v onéch vécnych krajích, 
ty zváti budeś k rytírskému boji.
A za tvym jménem muźnost, chrabrost vzplají. 
Nám nové tuźby pod tvym jménem vzplanou 
a z krve, útrap velké duśe vstanou.

(Vchodem z pravé strany privádí Butrym se stráíí 
Kuna a Konráda.)

Vystup 10.
Kiejstut, Wajdelota, Butrym, Kuno, Konrád 

a zbrojnosi.

Butrym. Hle, pane, tu jsem zastał v sfnfch hradu 
dva Nernce tyto, krizácké to hady; 
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ti jistë kuli s Jagiełłem vśi zradu 
a na vÿzvëdâch zûstali as tady.
Ted’ padli, pane, nâhodou v tvé ruce, 
necht povi vsecko, treba v kruté muce.

Kiejstut. Ne, druhu vërnÿ! Kiejstut ćistou ruku 
vzdy od ćinu mit budę nâsilného.
Jen v bitvy divém, lomozivém hluku 
jâ vraha stihâm a ne bezbranného.
Jâ nepreji si znâti jejich cile, 
mnë staci, źe jsou pod Litevskou strechou. 
(Obraceje se ke Kunovi a ku Konrâdovi.)

Jiz volni, rytiri, jste této chvile 
a pohostit vas moji bude tëchou. 
Tu bezpećni jste; ted jste mÿmi hostmi.

Kuno. O knize! Vsude slyneś svÿmi cnostmi, 
ty hvëzda rytirstva jsi velkâ, skvëlâ. 
Ac krest ti nesmyl skvrnu hrichu s cela, 
prec tobë v dukaz, jak të râd nâs ceni, 
tvou pohostinnost prijmu v zaniceni 
i soudruh mûj.

Kiejstut (Butrymovi). Nuź, pojd’me, druhu starÿ, 
jiź k hodûm vésti dustojné ty rnuze.
Dnes mûzeme si biti ve pohâry — 
a zitra v bitvë kruté — do oruźe.

(Vyjde hlavnim vchodem, za nim Butrym, Wajdelota 
i zbrojnoïi. Na jeviStë vpliźi se Halban a stoji pri 

dverich nepo-zorovân.)
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Vystup 11.
Kuno, Konrád, Halban.

Kuno. Ten chytry Kiejstut zvédél o vśem záhy. 
Nám velmi nevhod jest pád náhly Wilna. 
Byl v bludé Halban.

Halban (vstupuje do stredu).
Reć tvá nema váhy, 

ti pravím.
Kuno. Halban!
Halban. Slova tvoje mylná!

Vse ućinil jsem; źe tak Kiejstut rychły, 
ne vinou mojí. O vsem dám vám zprávy. 
Leć vyhledejme k reći kout si stichly, 
neb mrtvé zdi téz mívají sluch zdravy.

Kuno. Más pravdu. Pojd'me!
I Kuno, Konrád i Halban odcházejí v pravo, a na misto 
nich zadnimi dvermi vstupují Kiejstut s Birutou a 

Aldona s Witoldem.)

Vystup 12.
Kiejstut, Biruta, Aldona, Witold. Pozdéji Butrym.

Kiejstut (ve dverích). Vhod mi jdete nyní,
neb po turnaji k hodüm pricházíte.
Chci zveselit se v útulku téch síní, 
a z mládí svolat upomínky hbité, 
kdy Birutu jsem spatfil plnou krásy 
a lapen jsem byl v lásky milé leci.
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Zda, holubićko, pomniś na ty easy, 
kdy raj nam kynul r...

Biruta. Styd’ se take feći
pred dśtmi mluvit svymi.

Kiejstut. Coź to vadi ?
Vzdyt pravdou, źe jsme byli take mladi, 
źe ona mladost nam svuj odlesk hravy- 
ve duhu śtesti snuła kołem hlavy.
Vźdy v lasce źili jsme, jak v slunce jasu 
ty sveźi, krasne, pestrobarve kvety; 
a jeśte dnes, kdy pomnim onech cash, 
me srdce jasa pred mnoho jak lety.

(Obrativ se k BirutS.)
Vźdy śtastni byli jsme, ma źeno draha!

Biruta. Jak detskjr jsi jiźl
Kiejstut. Vźdy je dobre v staff,

kdyź rozhfeje nas jakaś chvile błaha. 
Vźdyt taka chvile se ne vzdycky zdarł.

(Obrdtiv se k Witoldovi.)
Vśak proc naś Witold dnes tak smutne hledł? 

Witold. Ach, Jagiełło snad ...
Kiejstut. Nećinłm mu zleho.

Jen nechaf chvili u vezeni sedł!
Ty vźdy se staraś o nej nehodneho, 
vic neźłi o mne.

Witold. Dnes mu ukrivdeno!
Kiejstut.]^ źe mu krivdim? Kdyź on vzpoury nite, 

vśe s Nemci na mne ma jiź pripraveno,
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tof nićim? Kdyź vśak jako vzdorné díte
jej treści mírné, tu i vlastní déti 
mi v^tky ćini. O my bídní kmeti!

Witold. Já nechtél, otee, urazit tvou dtlsi, 
vsak uvaz, po právu zda se ti slusí, 
bys véznil ve vlastním jej hradé jeho. 
On vinu tézkou na svych bedrech nese, 
leć nelze snést mu pokorení vseho, 
a potupou jen vzdor se v dusi vnese. 
Vzdyt pohana vzdy víc nez krivda pálí 
a budí mstivost — soudím podle sebe. — 
Mné stát se toho jen, co jemu, maly 
díl, co bych ćinil, —• to vi jenom nebe.

Kiejstut. Ve vasich hlavách divné vrení vidno; 
nás dozor urází vás, raní tézce, 
a z rukou otee trest vám prijmout stydno, 
vsak páchat neváháte, co se tresce.

(MírnSji.)
Vez, Witołde, źe, ać jsem prudky véru, 
prec nejsem zly, ni neústupny, kruty. 
Chtél jenom jsem, by poznał on, źe beru 
vse vázné. Ze vsak v pouta nyní vkuty, 
tot zertern. Chces, bych propustil jej ?

Witold. ¿ádám
té, otee, za to snazné.

Kiejstut (k Birutś). Coź ty, stará matko ? 
Ty také za néj prosić?

Biruta. Prośby skládám
své k Witoldovym.



28

Kiejstut. Jak vám soud jde kładko!
(Obraceje se k AldonS, 2ertovnó.)

Snad, Aldono, ty schválís to, co ćinim, 
a vétsí prísnost budę radou tvojí.

Aldona. I já dnes, otće, jinak, neź ty, minim.
Kiejstut (źertem hnSvivé).

Vśe, źena, déti, proti mné se strojí 1 
Snad take Marii mám pustit, déti, 
i Wojdyłła?

Aldona (sepnouc ruce). O propust, otće zlaty!
Kiejstut (vá2né).

Ten zrádce na první mél viset snéti, 
leć co mám ćinit? Duch rnuj żalem spjaty, 
a vaś jen milost, lásku vśady sije.

Aldona. Tys nejlepśi, ać s tim se reć tvá kryje. 
Kiejstut (spozorovav Butryma).

Tys Butryme to? Prived naśe jaté 
a pozvi také krizácké ty hostil 
Dnes jménem odpustem', v lásce svaté 
si pohodujem; vzdyt jiź trampot dosti.

(Butrym odchází v pravo. Kiejstut obrátí se k Wi- 
toldovi vá2nS.)

Vsak rukojmí si musím vzíti, synu, 
neb Jagiellova cesta pfílis mylná. — 
Snad neuvalím na se zádnou vinu, 
kdyź pro jistotu zmocním se ted’ Wilna.

(Z pravé strany vchází Kuno, Konrád i Halban.)
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Vystup 13. .
Kiejstut, Biruta, Aldona, Witold, Kuno, Konrad, 

Halban.
Aldona. Tof on!
Kiejstut. Co praviś?
Aldona. Nic.
Kiejstut. Jsi taka bieda!
Halban (tiśe ke Konradu).

Cit v uzdę mej!
Kiejstut. Tu vśickni drazi moji; —

tu hoste!
(Kriżdci se klani.)

Aldona (stranou). Tof on! Duch se klamat neda. 
A jak sę zmenil.

Kiejstut. Syn, jenź tuto stojf,
sam zbył mi jeden. Bohfi soud vśak błahy- 
za meho domu tiche svedl prahy 

(ukazuje na Aldonu)
tu dceru, rodne lepsi; provazena 
vśak osudem je krutym.

Witold. Zradce źena!
Aldona. O otće!
Kiejstut, (prisne). Synu! Jazyk svuj drź pevne. 

a neuraźej sestry svoji zjevne.
(K Aldonć.)

Ty stiś se, decko!
(Hlarnim vchodem vchazi Butrym, Jagiełło, Wojdyłło, 

Marie a nikolik zbrojnoSu z druźiny Kiejstutovy.)
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Vystup 14.
Predeslt. Butrym, Jagiełło, Wojdyłło, Marie.

(Po celou tuto scenu stiha Aldona zrakem Konrada.)
Kiejstut (vaźn£ Jagiełłovi). Mluvfm nyni k tobe. 

Tve skutky teźce zraniły tak dusi, 
źe hnevem priliś zavirilo ve utrobe, 
leć vśe jiź pfeślo. Msta mne nerozruśf. 
Tys teźce zhreśil poslechnuv zle rady, 
vśak k smiru ruky podam prvni tady.

(Podava ruku Jagiełłovi, jenź ji prijima a liba Kiejstuta.) 
Jagiełło. O stryće!
Kiejstut (Jagiełłovi). Witoldovi diky patri; 

s nim nyni pevneji neź dfiv se sbratri!
Jagiełło (objima Witołda).

Muj bratre mity!
Kiejstut. Na vśe zapomenu,

vśem odpustim jich ćiny zrady smele, 
vśak jednu vec chci miti vyhrazenu.

Jagiełło. Jsem svolny na vśe.
Kiejstut. Teto zeme cele

ja sam jsem straźcem, mne pak jenom sluśi, 
bych branil jeji hranic. Kdyź vśak ruśi 
vliv cizi naśe svazky stare, svate, 
tu musim sity jednou vfili spjate 
sam k -cinu vesti. V zakład shody većne 
mi zustav. Wilno.

Jagiełło (s nelibosti). Wilno?
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Kiejstut. Rei jen »ano«,
bych zfel, źe Wilno neni nebezpećne.

(Jagiełło Sepce s Wojdyłłem.)
Coź, svolis?

Jagiełło (po chvfli). Nutnosti mi pfikaza.no 
vśe pfijmout mile.

Kiejstut. Nyni ve svatyni
jiź pojd’me, nechaf Jagiełło tam povi 
pfed tva.fi lidu, vśe źe splnit mini, 
co slibil.

Jagiełło. Splnim, co stryc ustanovi.
Kiejstut. Nuź za mnou vsickni.

(Kiejstut jde ku zadnimu vchodu; za nim zvolna od- 
chśzeji druzf. Konrad chce odejiti za ostatnimi, leć 
Aldona pribliźivSi se k nćmu, zadrźf jej, mezi cimź 

vSici vyjdou, mimo Aldonu a Konrada. I

Vystup 15.
Aldona a Konrad.

Aldona. Neodchazej nyni!
Konrad. Co źadaś na tnne ?
Aldona. Nepatfi tak pfisne!

Ten hied tvfij chladi jako mraz a jini, 
fee dobfe pfipravenou v hrdle tisne.

Konrad. Jiź pust mne!
Aldona. Ne, ne! Pro vsevladne bohy!

Jak bal van radej padnu pod tve nohy 
a na pfekaźku stavim ńadro svoje, 

pfikaza.no
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jda, zdeptał bys to choré srdce moje. 
Ted’ pustit tebe? — Po dlouhé kdy nocí, 
po létech trpkych, strávenych jen v płaci, 
kdy trpela jsem, łkała bez pomoci, 
zas tvár se tvoje v mém ted’ oku zrací?

Konrád. Tvá fee mi temnou; snad tvé smysly zkalil 
bol jakys tajny rmutnou svojí vlnou.
Jak rád bych mír zas v srdce tvoje nalil!

Aldona. O nemluv takto 1 Odhal pravdu plnou!
Já poznała jsem té, ać tak jsi jiny, 
źe neznán pfisel’s nasi do krajiny, 
ze ani tvoji dávní druzi staff 
nic známého jim nezfeli v tvé tváfi. 
Hle, ać se tésné halís ve plást zmény, 
pfec poznało té srdce tvoji źeny.

Konrád. Ky bind té pojal? Snad snü mlzné roje 
más za pravdu?

Aldona. Coź z kovu srdce tvoje,
źe nechceś na chvíli ni svrei masku 
pro mne, jeź tolik snááí pro svou lásku. 
Mé rety nepfejde vycitka żadna 
a otei nebudou má ústa zrádná;
já vécnou chci se shodnout na rozluku, 
jen nyní, v boufném lásky srdce tłuku 
rci: »Miluji té!«

Konrád. Ubohá, jsi v bludé.
Poprvé chodím po litevské pude, 
dfív nikdy! Véf jen!
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Aldona. Ó jen nebud’ tvrdy,
kdy zranéná se na tvá prsa kryji.
Coz pro mne nemas nic, neź pohled hrdy ? 
Jak miloval’s mne! Vzpomínkou tou źiji; 
jak boba svého miluji té dosud, 
ać tak mne zranił neúprosny osud.

(Po chvíli.)
Snad zapomnél jsi minulého zití, 
snad nápoj zapomnéní dali píti, 
by vyhladili vzpomínky z tvé hrudi. 
Leć do vol! Já ti vsecko povím zase, 
to upomínky v novy zivot zbudí.

(Po chvíli jako v rozesnéní.)
Zda vidís jezero, nad nímz v carné kráse 
pnou skály hrdá, nebetycná cela, 
kam s radostí jsem kazdodenné spéla? 
Tam vidím té,, jak na temeni stoje, 
jsi mluvil o Litvy tom lacném vrahu, 
o tom, źe obétí je treba, boje, 
o tom, co reküm svítí na jich dráhu. 
Ty’s mlnvil viele o velkosti, slávé, 
i o zoufalství jako o dvou sestrách.
Kdyź slyśela jsem, co’s tak mluvil zhavé, 
tu do srdee mi padał ¡akys postrach. 
Tu s chvéním tiskla jsem ti na rty viele 
vzdy polibky své jako vécnost dlouhé . .. 
Pri svitu luny śepty rozechvélé, 
a stéstí lásky pravé, — ty sny pouhé,

A. Asnyk: Kiejstut. 3
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i släva, läska, bäzen, bol i zaly — 
se v jednu smesici mi splyvat zdäly, 
na kterou vzpominka mou zivi dusi . . . 
Vse zfim zas. Minulost mi na skrän busi. 
Ty vzpominäs tez?

Konrad. Zel mi tebe, zeno;
neb ze tve feci chäpu osud smutny, 
ze muz te zradil. — Byvä to zen veno!

Aldona. Nie nevzbudi tvou pamet, pfeukrutny? 
Chees ty mi vmluvit, velke ve bolesti 
ze smyslü nemäm, jak to jini pravi ? 
Ty vis, kdyz zmizel’s, roznesly se zvdsti, 
ze’s zapfel fee, mrav, rod svfij plny slävy, 
ze’s stal se zrädeem sve otecke p&dy. 
Tu sama jen jsem neverila v bludy 
ty, pevna jsouc, ze ümysly tve eiste.
Jiz mluveno tu o tve smrti jiste, 
lec jä jsem nedala tem fecem sluchu, 
ze vrätis zpet se, pevnou majic tuchu.
A proto lide mluvi o mne nyni, 
ze mraky bludu smysly moje stini. 
Vsak, coz mi lide? Jen ty’s nemel hrde, 
svou feci odbyvat mne krute, tvrde, 
mne, kterä v tobe vidi zivot cely, 
jez sla by pro te ve klin pekla stmely.
O slituj se! Jak poutnik spechajfci 
mi letmo jen rci slova vsehojici: 
»Jä miluji te, zeno!«

(Padä pfed Konrädem na kolena.)
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Konrad. Ó ma źeno!
(Ve dverich objevi se Halban.)

Aldona (zdvihnuväi se vrhä se v naruć Konrädovi). 
O mużil

Vystup 16.
Konrad, Aldona, Halban, Kiejstut, Witold, Biruta, 
Butrym, Jagiełło, Marie, Wojdyłło, Wajdelota, 

Prora Bilgen a zästup rytiru.
Halban (bSźe ku Konrädu).

Ustań; vsici v dverich stoji.
Konrad (spatriv je, odstrkuje Aldonu).

Pryć! Tvoje nitro śalem rozechveno.
(Aldona ustupuje v leknuti a zoufalstvf.) 

Kiejstut (ku Konrädu).
O hostii nepovrhuj dcerou moji!
Coź ona vinna, źe svet vidouc v bludu, 
stfn zemreleho vsude vidi, slyśi?
Mej litost s kvetem, ktery hyne v trudu.

(K AldonS.)
Pojd', dcero! Otec bouf v tve dusi stiśi. 

(Aldona vrhä se v närud Kiejstutovu.)

(Opona padä.)

3*



JEDNÁNÍ DRUHÉ.

JeviStS predstavuje síñ ve hradS Trockém, prostS, 
jednoduSe zarízenou, ozdobenou hlavné trofeiemi lo- 
veckymi a rozvSSenymi zbranSmi. Hlavní vchod v zadu. 
Na pravo i na levo dvére boćne. Kdy2 se opona 
zvedne, Biruta i Aldona sedí na dubovych stolicích. 

Biruta se vfetenem v ruce.

Vystup 1.

Biruta a Aldona.

Biruta. Kdyź Kiejstuta tu delsí dobu není, 
tu nezapudí chmury s cela tvého 
ni písné krásné libozvucné peni, 
ni báje prosté lidu sluzebného;
tu nikdo nevynutí úsmev sladky 
ti na rty, ani útécha tvé matky.

(Hrozí AldonS.)
Ty nevdécnice I

Aldona. Proti tobé, máti,
tak casto hresím. Ted’ jsem v nepokoji, 
zda z vypravy se otee sfastné vrátí. 
Vzdy za ním tíhnu celou duśi svojí.
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Biruta. To vérím tobé; — také zití naśe.
I já jej cekávala v strachu, plaśe, 
a oći moje rudly placem stałym, 
kdy válcil proti Némcüm neurval^m, 
by hájil zemé. Ode svatby mojí 
on stale na vypravách, lovech, v boji. 
Jiź tomu treba uvykati zené, 
że muz jí zfídka patrí. Nac tu hore? 
Muz nebezpecí hieda v svété denné; — 
tu treba modlit se, kryt útrap more.

(Kiejstut zjeví se ve dverích.)

Vystup 2.

Kiejstut, Biruta, Aldona, ku konci Konrad.
Kiejstut (vcházeje). Vám pozdrav!
Aldona. Otee?

(Vrhá se Kiejstutovi v náruC. Kiejstut obS objímá.) 
Biruta. Pozdé, choti drahy,

se vracís. Ted té nepustíme vice;
ted’ v poutech budeś, neprekroćiś prahy, 
aż zimni nastanou pak chumelice, 
na lovy pfijdeś.

Kiejstut. Rád bych véru déle
si pobył s vámi. Clovék trnim stele 
si cestu v bojích stałych. V rozechvélém 
mém zití státy boj, a s vlastní krví: 
tu s Narymuntem, tu zas se Skirgiełłem 
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neb s Jagiellem zas. Vlastní krví mrví 
se vlast, a Nëmec pri vsem sedí v tÿle, 
ze sváru kofistit chtë kazdé chvíle.

Biruta. Tak dlouho meskal’s, Aldona je v smutku, 
myslilat, źe jsi padl v Novogrüdku.

Kiejstut. Mám tvrdou kuźi. Bez jizvy jdu z boje, 
a hosté vedu, Biruto, ti moje.
Ted’, soudím, déle pobudu si s vámi; 
jiź udusił jsem sváry, nepokoje, 
źe déle snad ted’ bude pokoj s námi.
Snad v tichu doźiju jiź zití svoje, 
vsech prázden trudu, ve vasem tu stredu, 
pri vás, mé drahé, pri cisi pak medu.

(Ve dverích objeví se Konrád. Aldona spatrivSi jej, 
hledí ukryti hluboké pohnutí.)

Konrád (vcházeje).
tile, kníze, spéchám. Vcházím k prahu tvému 
bez opovédi!

(Ohliźi se vÿznamnë po Birutë a Aldonë, chtëje tim 
naznaëiti, źe by rád jednał s Kiejstutem o samotë.) 

Kiejstut (k Birutë a Aldonë).
Odejdëte !

(Biruta s Aldonou na pravo odchází.)

Vÿstup 3.
Kiejstut a Konrad.

Kiejstut (mëfe zrakem Konrada). V dite jakém 
vám slouźit mohu?
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Konrád. Pane, slovu mému
vér! Vy-strahu ti nesu rychłym ptákem, 
jen zda ne pozdéI?

Kiejstut (pohrdavé). Ty źe neseś, pane, 
v^strahu ?

Konrád. Strez si, kniźe, dobre Wilna!
Kiejstut (pohrdlivé). A nać ta péce?
Konrád. Slovo mé ne plané!

Ted pomyśli, co ćinit?
Kiejstut. Paź má silna.

(Konrád uklánéje se odehází zadnimi dvermi. Kiejstut 
hledi za nim uprenS a stojí clavíli v zadumání. Po 
malé chvíli rychle, s velk^m spSchem vehází Butrym 

v poSkozené zbroji.)

Vystup 4.

Kiejstut a Butrym.

Butrym. O kniźe!
Kiejstut. Butryme, co zlého as mi nese

tvüj náhly návrat, lice plné znoje, 
na kterjźch jeśte blesk se boure trese?

Butrym (zoufale).
Hle, pane! poznás vśe dle mojí zbroje, 
pod kterou możno stud müj jasné znáti. 
O nechtéj radéj mne se na vśe ptáti 
a rozbij leb mou svého mlatu ranou 
a znić müj zivot poskvrnénji hanou, 
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neb ty’s mi Wilna kázal streźit brány, 
a Wilno padlo,— odpor mtij byl plany.

(Kleká pred Kiejstutem, skryvaje tvár do dlani. Kiejstut 
stojí chvíli zamySlen v bolném vzruSení.)

Kiejstut .(pozvedne Butryma, laskavS).
Vstañ, star^- druhu, vyplac bolest svoji 
na prsou mych; plác bolest tvoji ztisí. 
Necht bolest zhavou slzy upokojí; 
slov v^citky müj Butrym neuslysí, 
neb dobre vím, źe sluhou jsi mi pravyrn, 
byt Wilno padlo v ruce vrahüm dravym.

Butrym. O pane ! chtél bych, abys v linévné vüli 
tak se mnou naloźil, jak s tvorem bídnym, 
neb dobrota tvá rve mi srdce v püli, 
a tvár plá studem pod tvym slovem vlídnym. 
A byf mne netízila vina zrady, 
prec cítím v prsou zoufalosti hady, 
neb vidím, jakou ztrátu velkou snásí 
tvé srdce hrdé, démantu jeź krassí.

Kiejstut. Je velká rana to, jeź nadéj plasí, 
źe budu zemi teto pevnym stítem; 
vsak, ać mrak zakrył hvézdu vlasti nasí, 
prec ubráním se jesté v boji lítém. 
Co zradou padlo, opét síla vrátí, 
neb zradou padl’s.

Butrym. Wojdylla lstí jati,
se Wilenstí jen k zradé sklonit dali.
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Kdy noc se temna nade mestem snesla, 
tu otevreny brany, a nas hloućek mały, 
pod jehoź meći mnoha hlava klesla, 
byl prinucen po marnem, krutem boji 
pred Jagiełłą pak ustoupiti voji. 
Vśe marno; jako trnovitym hloźim 
jsme vrahy klestili si meći drahu. — 
A Wilno padlo.

Kiejstut. Tak jiź soudem boźim!
Ty’s vyved svoje ze Istne lećky vrahu 
svou splniv ćestne povinnost.

Butrym. O pane!
Vzdor byl by byval mareni sil piane. 
Leć, ać jsme ustoupili, prece v stredu 
ti naśem zajatce tez z boje vedu, 
a mezi nimi padl v ruce naśe 
ten zradce Wojdyłło sam v zmete bitvy. 
Na pfisny soud tvuj ćeka nyni plaśe. 
Jej ztrestej prisne!

Kiejstut (vzruSen). Onen zly duch Litvy, 
jenź zamysły kul plne zloby vśady, 
ten vami take pri sve prąci zradne 
byl zajat?

Butrym. Pred tvou jasnou tvari, tady 
necht zodpovi se!

Kiejstut. Jinak nelze! —Padne!
A s nim necht zhyne każdy kłam i zrada
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i chtivost prodajnâ i rozbroj, vâda!
Jiź pfived’ ho sem!

(Butrym odchśzi zadnimi dvermi.)

Vÿstup 5.
Kiejstut (sâm). Trest at vinu zmari,

neb z odpustem' vstâvâ zrada jistâ 
a kazi srdce lidu. Kiejstut v stari 
mnël, dlań źe jeho budę krve cista, 
a nyni musi...

(Butrym privâdi se straźf Wojdyłła, dâvaje zbrojnoSûm 
znameni, aby bekali prede dvermi.)

Vÿstup 6.
Butrym (ukazuje na Wojdyłła).

Tu viz toho zrâdcel
Kiejstut (Wojdyłłovi).

Tak, Wojdyłło, jsi splatil lasku moji?
Coź mysliś, źe zas odpustim ti hladcer

Wojdyłło. Ja nemyslim nic.
Kiejstut. Vis, źe nyni stroji

jiź smrt se k tobë jistë v hodokvasy ? 
Cim omlouvâs se?

Wojdyłło. Marna slova moje
jsou, kdyź jiź smrti dan jsem na pospasy 
bez vseho soudu.

Kiejstut. Plnâ mira tvoje
jiź hrichû, branie soustrast k tobë miti.
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Wojdy ił o (hrdé). Já z milosti tvé také nechci zíti. 
Já zádám soudu! Leć mne soudit musí 
jen Jagiełło sám, tvüj soud pro mne kusy. 

Butrym. Ty podły jsi! Ten, jemuź ku koristi 
tvé ćiny nectné, nenajde v nich viny.

Wojdyłło. Kdyź netresce on, skutkové mí cistí, 
neb on mym pánem, ktery vzdy a vśady 
má ke mne pravo. Sluhou jsem był vérnym, 
jenź o ného dbał, vśe za ného klada.
Kdyź Wilno ztratil, pod tmy hávem ćernym 
jsem zpét ho dobył.

Butrym. Ejhle toho hada!
Wojdyłło. Co Jagiellovi ziskem, vám je skoda, 

a proto msta mne na kül smrti vbodá.
Kiejstut (vá2né).

Jsi v bludu. Msta mou dusi nezavládne, 
a Kiejstut vlastních pohan nevzpomíná; — 
vśak kdo jak mor své sífí ćiny zrádné 
ve vlasti, toho potrestána budiź vina,

(ve stupñovaném unesení) 
kdo bratrovrazdné plány tajné snuje, 
kdo sváry sije, Némce u vlast’ vodí, 
kdo z vnitrních sporü svüj si prospéch kuje 
a vlast svou zrazuje, v ni zhoubu plodí.

(U velkém nadíení.)
Mne o Litvu jde, o zájmy ne moje, 
o dobro lidu, o cnost jde mi nasi, 
a proto znicím tohoto zla zdroje 
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a shladím stvüru, jeź mír Litvy plaśf. 
Ty neumreś snad proto, mne źe’s zradil, 
leć, źe jsi ućil klamu, zradé temné, 
źe’s Jagiełla jen kaził, lidu radii 
k zlu, prodajny źe’s, duśe pranićemne!

Wojdyłło. Ty, kniźe, na otcovském zrozen trune, 
jsi zdedil po svych predcích slavné jméno, 
ty spocíval jsi v mékkém śtćsti lunę;
tvé celé źiti było ozáreno 
jen dobrem, krásou, ślechetnosti, slávou.
Tu není divu, źe jsi hrdy nyni; 
ty nepoznal jsi źiti stranu tmavou, 
ni téch, jimź hrích je pravé dobrodini.
Vśak já, jenź v mládí poznał osud tvrdjr, 
jenź nizky’ rodem, ohyzdny tak telera, 
jenź zkouśel jenom nouzi, vysméch hrdy, 
jenź dobra nepocítil v źiti celem, — 
já musil pliźiti se onou drahou, 
po které vfile pevná, siła hbitá 
mne vznésti mohly nad mou bídu nahou.
A rceś-li, nevdekem źe duśe syta 
je má, i jiné valís na mne viny, 
toź sebe sama ptej se na príciny!

Butrym. Co’s fekl, smélce ? Blud tvé smysly tízí. 
Kiejstut (zdrźuje Butryma).

Necht poví jenom, co v své dusi chova, 
ać nerozumim ...

Wojdyłło (vpadne). . . . Jaká pouta vízí 
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tvou velkost s hrichem mym, chceś rici znova. 
To arci teźko chapeś, hrdy kniźe, 
neb nepomysliPs na źiti ze lodi
i złe i dobre jedno pouto viźe, 
a myślenka ze v druhem jinou rodi.
Ty’s slynul moci, pin jsa cti a chvaly, 
sam duchem velky, slavneho syn rodu.
Co śkodilo ti, źe ja bidny, mały 
jsem tez chtel sahnout po velkosti płodu ?
Co vadilo ti, źe vśe śtesti svoje 
jsem odnaśel si jenom z putky, z boje?
Ty’s mohl koupiti mne jednim slovem; 
ty’s udusił vśak soucit pod pfikrovem 
sve pychy, pohrdy sve nedostupne,

(s vStŚfm nadSenfm)
ty’s śtesti memu pfekaźky kład’ v cesty — 
ty’s hanou kryl mne ve svć slave zpupne, 
a srdce ślapał jsi, jak suchć klesty.
A proto nediv se, tvym vlivem tajnym 
źe duch muj stal se śpatnym, zaprodajnym.

(S propuknuvSi nenńvisti.)
Ja musil s tebou razem zanevriti 
na vśe, co zovou krasnem, ślechetnostf, 
ćim srdce zari, jasnym leskem sviti.
Jak had jsem vyrostl jen s jedem złosti, 
a v każde myślence a v kaźdem hnuti 
jsem prahnul jenom po tvem zahynuti.
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Dnes vśe, co uskoćnou mych rukou prąci, 
se proti tobé s vycitkami vrací.

(Kiejstut se zamyśli; Wajdelota vchází hlavním 
vchodem.)

Vystup 7.
Kiejstut, Butrym, Wojdyłło, Wajdelota.

Wajdelota. Bych bránil tebe pfed dobrotou tvojí, 
jsem priśel; za hlavu at padne hlava, 
neb spravedlivy trest vźdy zloćin zhoji, 
a beztrestnost mu novou silu dává.

Kiejstut. Tak sám jsem soudil...
Wajdelota. Ale srdce tvoje

se vzpírá splnit, rozum co ti velí; 
v ćas pravy prichází tu rada moje.

Kiejstut (zamySlené).
Ted’ jinym zrakem hledím v zivot cely
i v tuné srdce. Jeho slova smélá 
mi novou pravdu v jasné svétlo staví.

Wajdelota. Vez, vinného-li setrí soustrast vrelá, 
tu mee se vésí nad nevinnych hlavy, 
a soustrast právé pfíliá krutou byvá, 
kdy v ni se pro vlast simé zhouby skryvá.

Kiejstut. To není soustrast, jeź se nyní vkrádá 
do mojí duśe. Myslítn, kde má püvod 
a kde se koncí tajemná ta viada, 
z níz národ befe k trestu svému düvod, 
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a kde źe mez je prava, ktera deli 
od rany mstici soudu vyrok smely.

(Po chvili, vytrhnuv se z mySlenek.) 
Vsak neni ćasu uvazovat toto.

(K Butrymovi.)
Ty odved’ vezne! •— Slys mne, Wajdeloto! 
Hned svolej radu stareśin a knezi, 
at zakon soudi ćiny jeho zradne 
ve jmenu mem i vlasti, o niź bezi;
a jaky- v^rok na neho pak padne, 
at Butrym vykonat jej ihned kaźe.

Butrym. Vse splnfm.
Wajdelota.

Wojdyłło (ku
Smrt moje, 

Butrym.

Soudce svolam v okamźeni.
(Odejde.)

Kiejstutovi).
kniźe ...

Hola! Rychle, straże!
Odved’te vezne!
(ZbrojnoSi s Butrymem odvddćji Wojdyłła.)

Vystup 8.
Kiejstut (sam).

Kiejstut (zvolna, zamySlene). Jineho jiź neni 
na srdce chore nalezeno leku, 
leć smrti,... proto źe je teźko rici, 
co chorobou je vlastne ve cloveku.

(Stoji chvili v mySlenkach. Dvermi z leva rychle 
vchazf Marie a za ni Aldona.)
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Vystup 9.
Kiejstut, Marie, Aldona.

Marie. O stryće!
Kiejstut. Ty zde!
Marie. Propust muźe, straci!

Neclit nevahaś jiź ani okamźeni,
neb taka vzteklost brnę se k mym skranim, 
źe zrakem vraźdit mohu v rozvaśneni.

(Prestane a vidouc. źe Kiejstut neodpovida a neobraci 
se k ni, s vćtSi urputnostf mluvi k nfmu ) 
Ty mlćiś, stry-će? Mlćiś, kdyź ja branim 
tu sveho muźe ?...

Kiejstut (prisnS). Jdeś sem priliś smele
a s hrozbou drzou.

Marie. Mniś, źe v teto chvili
sve nitro opanuji rozechvele?
Jen rozkaź, by jiź voln^m byl muz miły-, 
sic kfik mfij s hlasy hromu se pak smisi, 
jeź nad tvou hlavou v ćernych chmurach visi. 
Ze pfijdu bez neho ja, to se myliś, 
ja vyrvu moci jej —• jat? źena!

Kiejstut (hnSvn§). Siliś!
Aldona. O odpust, otće, slovu, jimź te rani, 

vźdyt zoufalstvi je klade jenom v usta. 
O slituj se jen!

Kiejstut. I ty prosiś za ni?
Aldona. V tom źiti, ktere pro mne pouśtje pusta, 

jiź zric se musim nadejf vśech v śtśsti.
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Mne jenom lesk, jimź zafi śtesti cizi, 
do duśe me si s trudem cestu klesti, 
a pfi nem vlastni bolest z duśe mizi. 
Ja, ktere odebrał zly osud vśecko, 
jen śtestim jinych srdci nyni ziji, 
nad cizi strazni płaci jako decko 
a v cizim śtesti neśtesti sve kryji.
Keź mohla bych vśem setrit slzy s tva.fi 
a vsechnem prosbśm ućiniti zadost; ■— 
pak nad me horę, pośledni snad zafi, 
by dusi zaślehla prec cista radost, 
ta radost, ktera neśfastniky blaźi, 
a ktere smutnym bozi pfeji vzdycky. 

Kiejstut. Dnes, dcero, jinak ćiniti mi kazi 
jak povinnost ma, tak soud prisny lidskyr. 
Dnes nad Wojdyłłem naród k soudu seda, 
jen jemu zodpovi se z ćinu sveho;
mne nelze ruśit vyrok soudu.

Marie (zoufale). Beda!
(Po chvili prudce.)

Leć ćim mi naród cely? Ćim soud jeho?
Cim jest mi nyni vase zenie cela? 
Ma duśe jenom v nem sve błaho zrela; 
ja nedbam toho, co snad jiny pravi.
Byl dobrym ke mne, ćeho vic mam chtiti. 
At vyrknou ortel, jenź ho trestu zbavi!
Ja nedovedu vice źebroniti:
zda slyśiś, stryće?

A. Asnyk: Kiejstut. 4
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Kiejstut. Mysliś, tak źe można
svou zaslepenost v duvod dáti lidu? 
Ty mysliś, sit? źe zrady prabezboźna, 
jeż národ, zemi v krutou chvátí bidu, 
má proti lásky strasti nicim bÿti ?

Marie. Já nedovedu jinak promluviti.
Kiejstut. Ty mysliś, źe hlas vàsnë rozbourené 

jiź staci ohluśiti pravo svaté 
a vinnika snad sprosti vymërené 
mu tiźe trestu?

Marie. Mstou tvá duśe jata!
Kdyź vinnika dices prinést v obët právu, 
tu stojím! Vyrkni ortel na mou hlavu! 
Jen muźe propust! Já jsem pûvod prvÿ 
vsf viny jeho; •—- já jsem boufi sela, 
at národ soudí mne, já splatím krví 
svou vśe, neb u vëzeni pujdu stmëlà ! — 
Jen śetri jeho!

Kiejstut. Srdce prohlubiny
pro soudy lidské jsou jiź nedostupné. 
Ne trestná myślenka, lec spatné ćiny. 
Ty dala-li jsi podnët k touze zpupné, 
ty sama-li jsi pÿchou, zlobou svojí 
jej k zradë cerné pohánela vsude, 
pak vlastní srdce tebe trestat budę. 
Smrt jeho ...

Marie (premoźena mèkëeji).
Smiluj se I Viz bolest moji !



51

Ma pÿcha, hied’ jen, nyni premożena, 
jsem ponizenâ, povolnâ jak dite ..., 
pfed tebou, strÿce, padam na kolena.

(Klekâ.)
Je pravda, splétala jsem zrady site, — 
leć ty mne muźeś dobru vratit zase, 
ty mûzes ucinit mne dobrou snadne, 
a jâ ti vdëcnou budu v kaźdćm case.
Jen vraf mi muźe ! Nehled na mne chladnë! 
Snad nevëris mÿm slovûm lkavÿm? Bëda! 
Jiź marnë duśe slovo k tobë hleda.

(V nejvëtSim zoufalstvi, prosebnë.)
O vrai mi muźe!

Kiejstut. Jak cit lâsky blahÿ
se tëzko s vÿrokem tu soudu pojt !
Mâm odpoustëti?

Aldona. O muj otce drahÿ!
Tvé milosrdi râny jejich zhoji, 
a odpustem' viny jejich zléci.
O nevâhej jiź! Vitëzstvi vzdy vëtsf 
je stvorit clovëka, nez usmrtiti.
O odpust, otce!

Kiejstut. I ty, dëcko moje,
chceś srdce starce zcela oslabiti?
Ha! To se zfeknu koruny i zbroje 
a kuźel vezmu do své ruky chabé,
.neb k vlâdë, k boji, jiź mé râmë slabé.

4*
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(Jde ku dverím a otvíraje vola.)
Jest tu kdo? (Vchází panoS.)

Panoli. Kázes ?
Kiejstut. Nechaf Butrym velí

nad zrádcem soudy prísné zastaviti; 
at pfiveden sem Wojdyllo je smély 
ve chvíli teto ! (PanoS odchází )

Marie. Pocínám zas zíti.
Aldona. O díky, otee’!
Marie. Dás mu volnost zase?
Kiejstut. Dám! Żebraka pak odév vezmu na se, 

neb hanbou nad tím plají moje líce 
pred lidem, jemuź nejsem soudcem vice.

(PanoS se vrací.)
Proc jdeś zpét?

Panos. Butrym jde a hned tu stane,
leć . . .

(Vchází Butrym. Kiejs’ut kyne panoSi, byodeSel; pa- 
noS odchází.)

Vystup 10.
Kiejstut, Marie, Aldona, Butrym.

Butrym. Pficházím sem k tobé, jasny pane ... 
Marie. Kde muz muj ?
Butrym (Sepce Kiejstutovi).

Rozkaz, jejź dal’s naposledy,. 
jiź pozdé pfiśel. Ortel vyplnény.
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Marie (v ustrnutí).
Co stojíte tu vsickni jako ledy? 
Coz citu nemáte jiź pro źal źeny?

(Obracejíc se k Butrymovi.)
Kde muz müj? Proc jen mlcí ústa tvoje? 

Butrym. Jiź skonćil, kneźno, právé zití svoje. 
Marie (v nejvStSím bolu).

O bídní zrádci, úskocné vy zmije! 
Já lined jsem vycetla vám z ocí vsecko. 
Pod vasí láskou taká lest se kryje?

(Ukazujíc na Kiejstuta.)
Hle, tomu k nohám padla jsem jak décko, 
jak żebracka, kdyź o almuźnu zádá, 
pred ním se koríc; podoben jest hadu; 
do duśe prázdnou nadéji mi vkládá, 
jiź muźe katüm za jeho dav zradu.

Aldona (berouc ji za ruku).
O, slyś mne jenom!

Marie (odstrkujíc Aldonu). Pryć jdi, bídná źeno! 
se sladkostí svou záludnou a tichou!
Jest vsech vás celo krví potrísnéno; 
mne nesklamete vice feci lichou. — 
Já nejsem vice, cím jsem drive byla, 
víc nejsem bídnou, pokofenou źenou! 
Já jsem ted vrazdou, zlostí, v které síla, 
jsem morem, źenou v pomstu proménénou. 
N.ic lidského, jen des mé nitro chova, 
od chvíle té, kdy stojím jako vdova.
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V svem nitru chovat budu sny jen desnóy 
jak upir na hrbitov se vracejici, 
aź dosahnu prec cii sve pomsty besne 

(hrozi) 
nad vami, zradci!

(BSźi rychle ku vchodu, tu se zastavi a hrozfc Kiej- 
stutovi, mluvi povyśenym hlasem.)

Vzpomeneś si, stryki!
(Odchśzi rychle s jeviStS.)

Vystup 11.
Kiejstut, Aldona, Butrym.

Kiejstut (po chvili k Butrymovi).
Ty svolej ihned vśecko muźstvo k zbroji 1 
at dobudeme Wilenskeho hradu 
driv, Jagiełło neź pripravi se k boji.
Jest tfeba zvitśzit, neb — sloźit vladu.

(Opona padá.)



JEDNANI' TRETÎ.
i

JeviStë predstavuje kraj mezi Wilnem a Trokami, jenź 
jest dëjiëtëm bitvy. Z pravé strany kousek lésa, vzadu 
rozsâhlâ lada. Z levé strany v dali na pohorku tâbor 
KFiïâkû. Pri vyzdviźenf opony stoji Halban s Konra­

dem po levé stranë, ve smëru, kde vidëti stany.

Vystup 1.
Konrad. Halban.

Konrad. Jiź kolein vsude duni lomoz bitvy; — 
do tëla zatinajf si své spâry — 
syn slavné Zmudi a syn slavné Litvy. — 
Tu Jagiełło je — tam mûj otec starÿ, — 
a jâ i krizâcké to vojsko celé 
tu ćekńme, jak hejno supu smëlé, 
jeź korist citi.

Halban. Ustań, druhu milÿ,
jiź plynout s myślenek svÿch vlnou stâle, 
jiź udâlosti proudy pohltily 
ve vir svuj.

Konrâd (s ironii). Mysliś?
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Halban. Pohled’ zrakem dale!
Vyś vznes se duchem nad uroven chvile, 
jeź nićim proti budoucnosti skvele, 
kdy u sveho jak vitez staneś cile, 
svou pomstiv vlasf a potfev nepritele. 
Po strmych śtftech kdyź kdo smele kraći, 
at vzhiiru hledi, sic se dołu spaći.

Konrad. Vźdy vzhuru zfel jsem, stale kraćel smele; 
leć kde jen pryśti one siły vrfdla, 
jfź strhat możno sit, v niż źiti cele 
nam vezi; andela kde vzfti kridla, 
by vzletnout v budoucnost a nevideti, 
jak boure besna nad krovem nam leti. 
Kdyź pomnim, kterak poprve jsem tady 
se kriźackymi voji desne plenił, 
kdyź pożar, vraźdu zrel jsem kołem vśady, 
kdyź v postrach Litvy jsem se hroznjr zmenil, 
tu zdało se mi, że ta zeme celś, 
jeź pod nohou se chvela ore meho, 
svou krvf zbrocena se kletbou chvela, 
a z jęku toho lidu zdeptaneho 
hlas jako boure hrimal z puste zeme 
a jmenem »zradce« doletal aż ke mne 
O chvile straśna!

Halban. Każda chvile taka
ti k płodu zraje, krvave jak seme, 
aż s plaśtśm mistra moc ti radu vśaka 
do rukou padne, potom zvedneś teme, 
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pak zadâs fâdu rânu, pod niź padne, 
a spasiś Litvu, kterou nyni dâvi 
lest Nëmcû.

Konrad. V budoucnosti hledâ chladné
tvé slovo to, co mne viny zbavi, 
a mne tu zatim kletba tlaci v témë, 
źe muzem zrâdnÿm, nevdëcnÿm jsem synem, 
źe zhoubcem jsem své vlastni rodné zemë. 
Jâ râd jsem otrâvit chtël zrady cinem, 
vsak otrâven sâm myślenek tëch hady, 
jsem prvni obët vlastni svoji zrady.

Halban. Vzdy proti zradë, chytrosti se sluśi 
ne vâlcit jinou — nÿbrz stejnou zbrani. 
Ty's jednou posvëtil svou celou dusi 
tëm cinûm — nuże, nedbej nyni na ni! 
Vzdyt najdeś ji pak v lidu svého nitru, 
jejź z mrâkot zbudiś ku svobody jitru. 
Jen pevnë krâcej !

Konrâd. Jâ téz krâcfm tvrdë,
vzdyt deptâm krutë vse, co v cestë stojf, 
vzdyt ty, co trpi, dobijim jen hrdë, 
jeź miluji, tëm duch mûj trÿznë stroji. 
I srdce źeny trÿznim bez milosti. —- 
Jâ mlcim, klamu, vrazdim; coz ne dosti 
to?

Halban. Ticho ! Nëkoho sem kroky vodi!
(Z levé strany vchâzi Kuno.)
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Vÿstup 2.
Konrad, Kuno, Halban.

Kuno. Slyś ! Kiejstut pferrjoźen 1
Halban. Jak? V ruce svojí

jiż vitëzstvi mël.
Kuno. Vzdycky hlupcûm śkodt

jich slechetností zvaná hloupost v boji. 
Vzdyt Kiejstut lapené v leć pustil zivé; — 

-chtël śetrit krve bratfí v bitvë divé.
Ti v nové vsak se navrátili síle 
a zvítezili. — Dobre se mu délo, 
proc mećem dobré nevyuzil chvíle;

(s ironii)
prÿ s lidem soustrast srdce jeho mëlo.

Konrad. Na hlavu porażeń jest tedy?
Kuno. Plnë !

Cást znacná vojû prchla divÿm zmatkem. 
Sám stál jiź proti neprátelské vine, 
jak lev se marne bráne. V case krátkém 
byl pfemoźenym. S vojû chabÿch zbytky 
ted couvá k nam.

Halban. A nyni mec nas britkÿ
cil rány na rychło jen, bratfi, zmëni.

Kuno. Tot neni zmënou, nebot takto pràvë 
se zvede lip tëch krajû ujarmeni; 
jen role osob dvou se zmëni hravë. 
Ted’ Kiejstuta zas skryjem za své śtity.
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Konrad. Bude-li chtiti ?
Kuno. Nejlepśi dnes chvíle;

dnes porázky bol nejvíc citi lity.
Dost rici ted’ mu, źe jej v celé sile 
rád bránit budę, pomáhat mu vśude, 
jen svérit-li se rádu volnym budę.
Necht Konrád nyní prostrednictví prejme; 
vźdyt snadno budę vysvétliti krńetu, 
źe krácí jisté v zahynutí zrejmé 
s Jagiełłem v spolku.

Konrád. Myśli na odvetu?
Kuno. Sám sláb ted’ novému je ku zapasu. 
Konrád. A v naśich rukou?
Kuno. Uźijeme ćasu;

kdy oba v sváru budou v sebe bfti, 
nám snadno budę vśe si podmaniti.

Halban. Ne tak vśe snadno; naród silny, źivy, 
je teźko zhubit razem.

Kuno. Nema prava
ku źiti lid ten surovy a div£.
Kdoź na barbarské plémé ñeco dává? 
Vzdyt my mu nesem darem svétlo nové 
i jazyk, zvyk, vse, co se cnosti zove.
At slouźi tedy nám ti bídní rabi, 
nám, ktefí máme bohatství a silu, 
sic znicí rád kraj ten i národ chaby' 
a uvrhne jej velkou pod mohylu.
Dues Kiejstuta jest tfeba lapnout v sítí.
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Af Konrád spéchá v ústrety hned jemu, 
a slibu zlatem do oci mu sviti, 
by nám se oddal.

(Klada ruku na rámS Halbanovo.)
Pojdme k stanu svému!

(Odchází s Halbanem na levo.)

Vystup 3.
Konrád (sám).

Konrád (pohliźeje za Kunem).
Ten Némec umí do zivého tnouti.
Pfi reci jeho v paźi cítím cbveni, 
jak kdybych mél mu do hrdla mec vtknouti. 
Chut1 dobrá to, vsak vhodná dosud neni.

(Z pravé strany ze skupiny stroma vybíhá Aldona.)

Vystup 4.
Konrád, Aldona.

Aldona (vstupujíc). Rytíri I
Konrád (stranou). Ona! Z minulosti seré

zas hlas ten mocné k dusi mé se dere.
Aldona. Ó züstañ! Jiz se neprotivím tobé! 

Já nechci védét, kdo jsi, kern’s byl drive! 
Nevzbudím vzpomínek téch, které v hrobé, 
nereknu, jinou v paméti své zivé 
źe tvár tvou zrím; jen vyslys prosbu moji; 
jak cizi chodec, u cesty jenź stojí
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a vidi neśtesti. Ó pomoz tomu,
jenź nyni hyne!

Konrad. Pomoci mam? Komu?
Aldona. O zachran otce mého rukou svojf, 

neb v nebezpeći hlava jeho drahâ. 
Ve vasi sluzbë moc i sila stoji 
a rame vase daleko tak sahâ;
na vsecko vite pomoc, lék vzdy jakÿ, 
nuź pomoz nyni!

Konrad. Casto lék vsak takÿ
jest horśf nemoci.

Aldona. Ta slova vsecka
mi marné mluvis; ducb jim nerozumi; 
mûj rozum nyni je jak rozum decka, 
jeź nemyslf, jeź citit jenom umi.
Ty neviś as, źe zivot muj jak lyra, 
se které struny osudu rve ruka, 
jiź hlas zni stale słabej i a zmirś.
Pośledni struna prâvë' na ni puka 
a ta aź puknę, zmlkne lyra ona, 
a s hlasem také zvucnÿ nastrój skona.

Konrad. A ona struna, jedinâ jeź zbyła?
Aldona. Tot jestè laska, v podobë vsak jiné, 

jiź od syna jsem k otci obrâtila.
Kdyź slunce lâsky skryji noci stinné, 
tu hledâme pak luny bledou tvâri, 
jeź lic sic nezrumëni svoji zâfi, 
vsak paprsky ty jej'i rozechvëné
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skrân ozâfi pfec źeny opustëné.
Ty vsak snad nevis, źe jâ opustënâ
i muźe ztrativsi i kràtké stësti, 
jsem naśla otce, ubohà jâ źena, 
jenź s lâskou pomâhal mi bol muj nésti.
Zda vis, źe stejnÿm smutkem stkâna pâska, 
jeź jako duchu nadzemskâ je lâska, 
źe v onom starci srdce moje źije 
tim leskem jasnym, jenź se z nëho lije.

Konrad. Tak lâska tvâ je velka?
Aldona. Ptńś se na to?

Jej neznal’s, znal-li, zapomnël’s, jak było 
vźdy srdce jeho prostotou jak svato;
ty nevis, nęstestf jak povÿèilo 
jej, jaké pokłady jsou v srdci jeho, 
kde v perły se vśe, jako v śkebli mëni.

(Zoufale.)
A on mi zhynout?

Konrad. Osud zly vźdy ćihń,
by znicil velikâny v okamźenf, 
jeź velkost ducha nade vsednost zdvihâ. 
Cim vyś kdo touźi, k velkÿm cilûm zhliźi, 
tim k nestësti se metë vice bliźi, 
a meze najdę touhy svoji smëlé, 
aź v luno zemë poloźi jej stmëlé.

Aldona (zoufale, s vÿcitkou).
Ty nechceś pomoci ni mnë, ni jemu?
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Konrád (y zapomnéní, źivS).
Vse ućinim, co mohu.

Aldona. Diky, diky!
Konrad (chladnS, trpce).

Jen nedékuj mi; śtestf otci tvému 
se rádem nikdy neprinesou styky.
Nic nećinime bez tajného cíle.
Leć kde je Kiejstut?

Aldona. Do pośledni chvíle
jsetn dlela pfi ném; az kdy v bitvy zmćti 
mi zmizel, tu, já hruzou rozechvélá, 
jiź sílené si ćinic predsevzetí, 
ku krizáckym jsem stanüm spéti chtéla 
a prosit o záchranu.

(Za scenou slySeti vzdáleny zvuk rohü. Aldona radostnS.) 
Slyśiś?

Konrád. Ano!
Aldona. Tot hlasem rohü ticbo pferyváno

(Zvuky slySet je urcitéji.)
Ted’ rohü slysím zase zfejmé zvuky, 
tot on se blízí. Pomocné své ruky 
nám bozi dejte!

^Aldona spáchá na pravo do zadu, odkud vychází 
Kiejstut, za nim Butrym a zástup rytírü.)
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Vystup 5.
Konrad, Aldona, Kiejstut, Butrym, rytiri.

(Pri tdto scenS i pri nasledujicich se rytiri ruzng se- 
skupuji, z Casti stojfce na jeviSti za stromy, z CAsti 
zachńzejfce za jeviSt?. Butrym ddvd rozkazy a s nS- 

kterymi rytiri potichu mluvf.)
Aldona (yrhajic se ke Kiejstutovi).

Otće!
Kiejstut (temnS). Dite mile!

Jiź nejsem tobe śtitem mocnym v źiti, 
neb osud mne jak trtinu zlomil v sile... 
Kdo o mne oprę se, ten v tuń se sriti. 
Nńm nelze ujft; sevreni jsme vrahy; 
vśak zahyneme ćestne.

Aldona. Otće drahy!
Jen nemluv takto!

Kiejstut. Jine rady nenl.
(Konrńd aź dosud podał stojici predstupuje.)

Konrdd. Znam pomoc jeśtć. Rad naś meć ti poda, 
jenź poraźku tvou u vitezstvi zmenf.
Nuż, prijmi jej. Jen s radem pevna shoda 
ti muźe vftezstvi a slavu vratit, — 
a jinak — zhyneś.

Kiejstut. Usłużny- rad mnoho;
leć stafec nenia, ćim by mohl splatit 
te służby — almuźnou pak nechci toho.

Konrad. Ted’ k źertu doba mało vhodna asi, 
kdy ćinu tfeba.



65

Kiejstut. Neżertuji v reći,
neb k veselosti smutné vëru easy.
Jak smite vy vśak, jimź jen zrada svëdci, 
mi drze nabizeti spółek s vâmi 
a ukazovat pfâtelstvi své hadi?
Tak neklesl jsem posud nehodami, 
bych ućinil to, k ćemu rad mi radi. 
Jâ nepoddâm vâm Litvy na pospasy. 
Jak rytif radëj padnu v cestné seći, 
neź prijmout od vas, podli, ruku spńsy. 
Vas vinou klesi jsem, neb v povzdâleci 
mi zbrojne stali jste vy stale v boku, 
tak nutice mne, rozdëlil bych voje 
a stale mël vas pilnë ve svém oku. 
A ted’ mi nabizite służby svoje, — 
kdyź porażeń jsem?

Aldona (stranou), Neśfastna jń źena !
(Kiejstutovi.)

Ach, nezavrhuj pomoci té zcela ! — 
Na tebe spoléhâ zem opustënâ.

Kiejstut (prisnè).
Ty nemichej se v tyto vëci, smëlâ! 
Cim vëtsi povinnosti koho tiźi, 
tim mène smi on ku zâchrané svoji 
vzit pomoc zràdcû, kterâ vzdycky sniźi.

Aldona (bolestnë).
Jiź vsecko marno !

Konrad. Nebud priliś hrdÿ 
J. Asnyk: Kiejstut. .5
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a prijmi pomoc! Neleń okamźikem, 
neb Jagiełło ti schystà osud tvrdÿ! 
To uvaź !

Kiejstut. Uvazovat ne mÿm zvykem, 
kdy povinnost jit veli cestou jednou.

Konrad. Vśe marne źeneś v náruc smrti temné, 
neb zhynou.

Kiejstut. Pred ni tvàfe nepoblednou
tëch, jiź mi zbyli; vezmou priklad ze mne.

(Pristupuje k rytifûm.)
Kdo z vas by, muźi, zachovat chtël ziti, 
necht strhne pouto, jeź jej ke mnë vize, 
necht prchne odtud, kde jen smrt lze zfiti. 
Mlcíte? Vám ne zivot drahÿ?

Butrym. Kniźe !
Tu podłych není.

Kiejstut. Smrt tu hledí v lici;
coź vsici chcete zhynout v bitvy zmëtë ?

Hlasy rytírñ.
I. My s tebou vzdycky.

II. Padnem vsici.
III. Vsici!
Kiejstut (Konrádovi).

Pośledni odpovëd’ to naśe v svëtë. 
Zdaź slysel’s, Némce? Jdi, já tobe kázi, 
a vrat se ku svÿm!

(Konrád ml£ky a s poklonou odchází v levo.)
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Vystup 6.
Kiejstut, Aldona, Butrym, rytíri.

Kiejstut (k Butrymovi). Kde je Witold?
Butrym. Pane,

mél vésti sesílenou zadni strázi.
Kiejstut. Slyś! Witold s námi tady nezüstane. 

On musí zíti. Mého rodu zdravá 
on pośledni snét. Jesté taky mlady! 
Jej ocekává jesté zivot, sláva.

Butrym. Más pravdu; syn tvfij nesmí züstat tady; 
jen pośli pryć jej.

Kiejstut. Ten at do bezpecí
Aldonu do Trok vede ku Biruté.

Aldona. Já neopustim té ni v divé seci.
Kiejstut. Ty musiś!
Aldona. Bol mi tryzní srdce kruté,

źe máme loucit se.
Kiejstut. Tot vüle moje,

ni slova vice!
Butrym (hledS za scenu).

Právé jde sem z boje 
sám Witold.

Vystup 7.
Kiejstut, Aldona, Butrym, Witold, rytiri.

Witold. Otee! Vázné nesu zprávy. —
Sám Jagiełło k nám priśel. Prani chova, 
by smíriti se mohl.

5*
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Kiejstut. Lisäk dravy,
kdyź lisä 'se, cbce zraniti näs znova.

Witold. On shodnout chce se nyni na pfimśrL
Kiejstut. Coź syn müj dosud Jagiełłovi veri?
Witold. NiAjt v moci sve ma Jagiełło näs präve, 

vzdyt znićit by näs mohl — a v tom case 
säm prichazi ted’ — a ne pohrdave 
näs o mir zada.

Kiejstut. Jiste uskok zase
v tom skryvä synovec müj roztomily.

Witold. Nać uskok jemu, kdy mä dosti siły, 
by dal näm citit, źe jsme porażeni.

Kiejstut. Snad boji se, źe, ać näs sevfel v kleśtć,. 
my biti budeme se k vysileni 
a z dräpü jeho unikneme jeśte.

Witold. Jak na to myslit muźeś? Stejne s nami 
jest jemu źelet domäcich tech svärü.
Vzdyt vidi, kterak nićime se sami 
a padśme tak v obef Nemcü späru.
Rad na ne obrätil by meć svüj zase,
a proto, otće, dnes tak smirnym zdä se.
Chce bit je s tebou. Säm tak mluvil ke mne.

Kiejstut. A ty snad veris jeho feci dosud ?
Je stokrät lepe v boj se däti zjevne 
a spolehnout jen na sve stesti, osud, 
neź verit slovüm jeho.

Witold. Slovo jeho
je zrady prosto.
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Kiejstut. Smir chces tedy, synu?
Nuź, stań se! źel mi kola rytírského! 
Já nechci tolik krve do vavrínu.

Witold. Hned k nemu pojcTme; on tu blizko 
ceká, 

sám nejsa jist, jak pfijal bys jej mile.
Kiejstut. Nuź, pojdme!
Aldona. Züstan! Duśe má se leká,

neb prízrak vidéla jsem teto chvíle, 
jenź hrozil nám.

Kiejstut. Jen sebef mysl svoji!
v tvé dusi stále prízraky se rojí.

(Odchází s Witoldem na pravo. Aldona stojí chvíli 
nepohnuté, potom kvapí za odeSlymi. Z prava ze zadu 

vchází Wajdelota se zástupem druhü.)

Vystup 8.
Wajdelota, Butrym, rytiri, wajdeloti.

Wajdelota (k soudruhüm, obraceje se za scenu).
Tam pod tím dubem, blesk jejź rozrył zárny-, 
chci hranici mít, bratri, s které zraky 
mé naposledy pozdraví svét marny, 
neź v zlatém ohni vzletím nad oblaky. 
Necht v pozehnání nade mnou les sumí 
a zpívá s vámi truchlozpévné dumy.

(Cást wajdelotü spSchá splnit rozkazy.) 
(Wajdelota vystupuje ku predu a spatFí Butryma.) 

Coź, Butryme müj? Den nás dávno minul, 
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nemame za ćim ohliźet se dele, 
vzdyt prcha cnost, jiź lid naś druhdy slynul, 
dlań svatokradcfi oltar boii smele.
Tu treba na bohy jen spolehati 
a pomsty soudy jim jen zanechati.

Butrym. O lepe by mi było, kdybych neźil; 
vśak źiti musim, kdyź muj źije kniźe, 
bych na vśech cestach kroky jeho streźil.

Wajdelota. Svuj ukoi plń! Mne jiny prikaz viźe: 
ja na sva bedra prijmuv hffchy lidu, 
se vrhnu v plamen.

Butrym. Coź nam vice
ni potechou svou nezpfijęmniś bidu? 
Coź nedaś vestby, jiź nam zjasni lice 
nadeji zas?

Wajdelota. Tot spravedlnost boźi, 
jeź vladnouc svetu vsemi prostorami, 
na cnosti hlavu vźdy laur slavy vloźi. 
Ja vidim svetlo budoucnosti mhami, 
jiź vidim budoucnosti rano plati, 
a vidim źivot bohatśi a jiny-.
Leć drive hrob vśe ve sve Kino schvati 
a bouri klesne vsecko v zriceniny.

(Z pravć strany vchdzi Kiejstut, Witold, Jagiełło a 
Aldona.)
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Vystup 9.
Kiejstut, Witold, Jagiełło, Aldona, Butrym, Waj- 

delota, rytiri.
Kiejstut (k Witołdovi, ukazuje na rytire).

Hle, temto odmenfś se jednou, synu, 
za vernost, kterou ćiny osvedćili.

(K rytirum.)
O druzi 1 ' Vratte se zas v domovinu! 
Vam dik muj! Mir jsme opet umluvili. 
Jiź bojem novym mec vaś nezkrvavi. 
Jiź s vami rozloućim se. Budte zdravil 

(Poddvd ruce nSkterym rytirum.)
Ja do Wilenskeho sam pujdu hradu, 
jen vezma s sebou zbrojnych pruvod mały, 
jimź Butrym veli.

(Butrym celuje ruku Kiejstutovu.)
Aldona. A ja?
Kiejstut. Dam ti radu.

Ty do Trok vraf se. Mir tam pro te stały.
Aldona. Mne nechceś s sebou?
Kiejstut. Nechci.
Jagiełło. Mfiźem’ jiti.
Aldona (v6§ic se na Sfji Kiejstutovu).

Mne vezmi s sebou: nenech mne tu mfiti. 
(Kiejstut odstrkuje ji lehce, pri iemź chce odejiti. 

Wajdelota zastoupi mu cestu.) 
Wajdelota. Bud’ s bohem, kniźe, dlouha cesta 

moje, 
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neb neuzfim të na tom svëtë vice, 
leć v lesich tëch, kde Perkun sluhy svoje 
ve zlaté vencí ohnû blÿskavice, 
kde setfe boly, s kterÿmi jsme źili, 
a nápoj dá nam mladosti a sily.
Bud’ s bohem, neb ti cestou bude jíti, 
na níz jen bolest cíhá na cloveka.
Já nemohu sám v rozvalinách zbÿti 
a nadëj’ prezít nechci. Smrt mne ceká . . .

Kiejstut. Co minis pocít?
Wajdę lot a. Zvyk je starobylÿ,

kdyź osud na vlast tëzké brime sloźi, 
kdyź temné chmury zatmí kraj nás miły, 
źe rytir jeden, nebo sluha bozi, 
bud’ wajdelota, nebo knëz, dá zití, 
by bohové zas byli usmífeni, 
a hfíchy lidu vesly v zapomnëni. — 
Dnes na mnë rada. Hranice jiź svítí.

Kiejstut. O, proc se zehnás se mnou touto 
zprávou, 

kdy cítím v nitru studu bolest zhavou?
Proc chceś, at za mnou na vse strany svítí 
jas hranice, jiź tobe k pohfbu vznítí?
Coź pochybujeś po ztracené bitvë 
jiź o mnë, nasi budouenosti, Litvë, 
źe na mé srdee, které bolest klove, 
chces smrtí svou zas pfipnout brimé nové ?

Wajdelota. O ne! Já verím, nezhyne źe marne 
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ten zásev dobra v zemi krví rudé, 
źe kazdjt boj nás, zal nás, v nebí zdárné 
k zásluze pripoćten té zemi bude.
A proto krev svou v mísu dávám sméle, 
jiź ohné bozi drźi v ruce svojí, 
at zalije a spálí neprítele!
At ocistí se svét ve bleskü zdroji!
Bud’ s bohem, kniźe!

Jagiełło. Pojdme, ćas jiź pádí.
Aldona. O otee!
Kiejstut. Birutu spés potésiti!

Vystup 10.
Wajdclota, Aldona; ivajdeloti.

Wajdelota (k ostatnim).
Hoj, ohen vznétte, soudruhové mladí, 
at plamen cisty u vécnost mi svítí.
(Odchází s wajdeloty na pravo do zadu.) 

Aldona. Ve Wilflé Marie ?...
(V zoufalství.)

At nekonecny 
se radéj srítí vesmír!

Wajdelota (za scenou). Perkune, slyś, vécny!

(Opona padá.)



JEDNANi ĆTVRTE.

JeriStS predstavuje tuteź sift na hradS Wilenskem jako 
v jedndnf prvem. Pri zdviźeni opony stojf Marie upro- 
stred jeviśt£. Prora Bilgen objevuje se v hlavnfch dverfch.

Vystup 1.
Marie, Prora Bilgen.

Prora Bilgen (rchazeje).
Co poroućiś mi, kneźno.

Marie (netrpSlivś). Rei mi, Proro,
zda z bojiśte tu dosud nejsou zpravy?

Prora Bilgen. Nic nevfm posud.
Marie. Jiź si zoufam skoro!

To mlćeni tve snad mne smyslu zbavi. 
Vźdyf nejistota straślivou je tryzni 
pro srdce, ktere po śtesti jen źizni; 
vśak stokrat tiźe ćekat, zda se splni 
sny pomsty, zloby, ktere dusi vlni.

(Prudce k Bilgenu.)
Snad tajiś neco, maje litost se mnou? 
Coź Kiejstut zvitezil? Rei zvesf mi pravou; 
vśe snesu, ne vśak nejistotu temnou,
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jeź pali srdce lavou sopky źhavou.
Pfed zrakem divna straśidla se snuła 
hned vitezstvi, hned padu. Uhodnula 
jsem ? — Ztraceno vśe?

Prora Bilgen. Ale ne, ma pani!
Marie. Ja muźnou budu, rei vśe bez vahani!

Chci pravdu jenom.
Prora Bilgen. Chtelas pravdu miti, —

nic netajim ti. Dotud żadne zvesti 
tu z boje neni.

Marie. Coź ty v celem źiti
nic nećekal jsi v strachu, ve bolesti?
Ze v chvili, jeź sny vśecky treba zmafi, 
mi mluvit mfiźeś s lhostejnou tak tvari. 
Tak mało jde ti o v^sledek vojny, 
źe duch tvfij neni ani nepokojny?

Prora Bilgen.
Vźdy nedostatek zprav je dobrym znakem, 
neb zprava zla vźdy leti rychłym ptakem.

Marie (hn6vnS).
Tot utecha je licha — nech ji sobe; — 
ta moudra zdani v rozhodne nas dobś 
vźdy sklamou, nicim nikdy neprispśji.

(Velitelsky.)
Hned ku liranicim posli hned at speji, 
jiź vysledku se dopatravśe boje, 
se vrati ihned 1
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Prora Bilgen. Jdu jiź, pañí moje, 
bych rozkaz splnil.

Marie. Jdi! Kaź pospiśiti!

Vystup 2.

Marie (sama). Jagiełło odbyvá mne lehce dosti; 
on nedbá, v sílenství źe duch se rítí 
tou nejistotou, netrpélivostí.

(Konrád vchází hlavním vchodem.)

Vystup 3.
Marie, Konrád.

Konrád. O knézno, odpust mi mflj príchod smeljł, 
pro nutnost zpráv, jeź tobé kvapem nesu.

Marie (íivé).
Jen mluv jiź, pane! Duch müj nyní cely 
na rtech tvych visí.

Konrád. V bitvy divé désu
porażeń Kiejstut, v Jagiełłovy ruce 
pak sám se vydal.

Marie. Tato krásná slova
zda dobre slysím? Krev mi proudí prudce 
tou zvéstí. Kiejstut zajat! Radost nova 
hrud’ rozbít hrozí.

(Ku Konrádovi.)
Není zvést tvá mylná?
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j?' Konrad.
Sam byl jsem svedkem; rućim za ni proto. 
Z tabora spechal jsem, bych dostih’ Wilna 
a zpravu dal ti.

Marie. Dobrodini toto
ćim splatfm ja ti — opuśtena vdova? 
Jak balsam jsou tva slova v srdce źeny, 
neb jimi poćala jsem źiti znova.

(S y^buchem divd radosti.) 
Ha, v nasi ruce Kiejstut premoźen^! 
Jiź mohu svleknout svoje vdovske śaty, 
zas usmev muźe ozarit lic bledou, 
aź vrazednik ten, pod me nohy spjaty 
jiź klesne; sami bozi mi jej vedou.
O Wojdylło muj, teś se v tmavem hrobe, 
ja pomstim tebe.

Konrad. Dodat musim tobe,
źe pomstou-li se tvoje duśe peni, 
źe dosti toho jiź, co s nim se delo; 
vźdyt lepsi smrt neź kratę pokoreni, 
neb vice trpi duśe, neźli telo.
Dost na tom zrit, jak muź driv myśli hrde, 
jak dite trpi tim, co s nim se dało, 
jak stud jej zhnetl vic neź rakve tvrde, 
pi'ibite viko.

Marie. Trpi, pravis? vse to malo;
necht pozna teprv, co to »trpet« znaci.

Konrad. Je trudno zriti, kterak vudce śedy 
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tu pod jhem porázky pin bólu krácí, 
po troskach slávy hiede naposledy, 
neb s nadéjí se musi rozloućiti 
jda tam, kde zádná hvézda nezasvítí.
Tak preziv sebe nyhí i své ciny, 
je pomníke n svych nestéstí i viny.
Ta zména osudu, v némz tolik trudü, 
i srdcem zachví, které pomstou plañe, 
a lítost vzbudí.

Marie. Bez lítosti budu.
Konrád. Coź ani hnév tvüj tehdy neustane, 

kdyź brímé nehod jej aź k zemi stlací, 
kdyź v prachu zrís jej?

Marie. To mi nedostací. —
At strádá v okovech a ve vézení
a pak necht zemre.

Konrád. Zádás prílis, pañí,
neb neznáá vécí pravé położeni.
Ać Kiejstut pfed Jagiełłem vzdal se zbraní, 
a bratru tvému predal trünu prava, 
prec Jagiełło mu prísahou svou dává 
slib lásky synovské i poety vsady, 
jímz slíbil chrániti jej v nebezpecí 
a nedopustí na ném msty ni zrady.

Marie (ironicky). A jakou cenu mají prázdné reci? 
Konrád. Má, knézno, cenu posvátného míru, 

jeź ruśit nikomu jiz nepfíslusí, 
kdo nechce ztratit ćest a v sebe víru.



79

Tvüj bratr dañé slovo neporusí;
vzdytf jde sem Kiejstut s druhy jako hosti, 
ku ktery m vízí bratra mnohé pásky 
jak slibü danych, tak i hostinnosti 
i ohled nutny na rodinné svazky.
To vsecko tfeba chladné uváziti 
a uzdu nutnosti dát mstivé touze.

Marie (ironicky).
Snad k vrahu muzovu mám dobrou byti ? 

Konrád. Ted nezbyvá, leć ustoupiti pouze. 
Marie. Jen jedna pro inne nutnost naléhavá, 

jeź vládne mnou, jeź v krvi mojí plyne, — 
bych starce vydat mohla v muka dravá 
a k smrti jisté. — Vez, źe Kiejstut zhyne. 

Konrád. Je tézko privést skutek taky k cíli, 
na ktery bratr nikdy nepristoupí.

Marie. Ty mniś, źe bratr budę váhat chvíli, 
kdy pred néj sestra se źalobou vstoupí, 
jí k právu dopomoci ?

Konrád. Skutek taky
by celému jen svétu svédcil o tom,
jak vérolornnym kniźe.

Marie. Zákon vsaky
vy sami ruśite a jinym potom
vzdy malou v slové stálost vytykáte. — 
Já nemyslím jiź na to nyní, v zlosti 
bych zmocnila se stryce hlavy klaté.
Dovedu ríditi se rozsafností 
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a spokojím se nyní mensí mukou; 
mné dosti bude, ted’-li bratr stracę 
dá do vézení vrhnout katü rukou, 
kde zár mu slunce neosvítí líce.

Konrád. A on-Ii zádosti tvé słuchu nedá?
Marie. Pak úkladü svych zadrhnu jej sítí; 

vzdyt snadno tak se privóla smrt bledá! 
Coz snadnéjsího, neźli zmarit zití?
Vzdyt dostací jed primíchati k vínu
a to-li sklame, coz tu není vrahü 
a noże? Myslénka jiź o tom ćinu 
mi stací sprovodit jej z téchto prahü.

Konrád. Toz zhynout musí?
Marie. Smrt jej jisté schvátí!

Tak nyní ku vsemu jsem pripravena, 
źe nepomyslím ani ukryvati 
snad klamem, ćim je duśe naplnéna.

Vystup 4.
Konrád, Marie, Halban.

Halban. Hned prüvod prekroći jiź hradu prahy.
Marie. Jest tfeba stryci ustoupiti z dráhy 

a nestraśit jej.
(Odchází dvetmi v levo.)
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Vystup 5.
Konrád a Halban.

Konrád. Príteli müj drahy!
Kdy opustil jsem rodinné své prahy 
a stéstí, lásku svou i svoji víru, 
vzav na se podobu pak désnou zrádce, 
bych po zemi se plaże jako żmije 
do srdce rádu dostał se, a hladce 
mu ránu zadal, v které smrt se kryje, — 
tu hotov jsem byl, k tomuto jda cíli, 
vzdy vytrpéti vsecka, vsecka muka; — 
vsak nećekal jsem, —■ v osudné źe chvíli 
tak upoutána bude moje ruka, 
kdy na otee se mece vrahü strojí, 
źe nedobudu z pochvy mece svého 
a nezastíním jej svou vlastní hrudí.
A proto vzpírá se hlas srdce mého, 
i príroda se nechce brát v tom sméru! 
Jiz nechci jíti dále cestou zrady 
za cenu takou.

Halban (s pohrdavou lítostí).
Skoda tebe, véru!

Mél’s muźem byti a ty’s chlapec mlady, 
jsi díte, s myślęnkou jeź drív si hrálo, 
vsak postrehnuvsi náhle, źe se zrani, 
ji odhodilo.

Konrád. Vytrpél jsem malo 
A. Asnyk: Kiejstut. 6
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snad? Tolik śteśti zmaril jsem, jda za ni, 
ze nezaslouźil takych slov jsem za to, 
kdy straśny prelud z drahy me mne shani.

Halban. Zrim, chabosti źe nitro tve je jato! 
Coź było to jen liche slavy zdani, 
zać tolik obeti ti klasti było?
O tak-li tomu, opust svoje dilo 
a miłuj, myśli, ćiń jak lide jini, 
neb nevykonas velkeho nic tady.
Leć źivil-li jsi ve sve duśe sini 
vźdy ku otecke zemi lasku pravou, 
a chtel-li’s svrhnout jho, jeź hnete vśady 
a Litvu ovenciti na vzdy slavou, 
toź jdi jak drive trpe k svemu ciii, 
byt' proti tobe nebe, pekla siły, 
byt slzy,. źar, krev krok tvuj oznaćily; 
źe srdce, cit mas, zapomeń muj miły, 
byt v zoufalstvi by duśe tvoje mrela, 
ty, co jsi poćal, skonći!

Konrad (zoufale). Jinak znela
tva slova kdysi pfed mnohymi lety, 
kdy vencil jsem je luźnymi snti kvety. 
Dnes i ten cii vśak — velky, krasny, svaty, 
pro ktery dal jsem duśe mlade sneni 
se zda mi mlźnou clonou obcpjaty; 
a potechou, ni nahradou mi neni.
Dnes pred mym zrakem otce hlava siva, 
jeź k zachrane mne okamźite vzyva.
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Za lásku jeho srdce jsem mu zranił. 
Ted neśtestim kdy zrim jej stíhaného 
mám ćekat snad, aź vrah jej podły zkruśi, 
mee zrádne vetknuv ve drahou hrud jeho?

Halban. Jak vis to vSecko ?
Konrád. Ona vlci źena,

jeź krvi jeho chce bÿt nasycena, 
se chlubi vrazdou obmÿslenou zjevnë 
a nesvolí-li bratr mstivé vûli, 
by Kiejstuta ted v tësnà pouta skuli, 
jej shladit sama uzavfela pevnë, — 
Jen jedna cesta zbyvá k zachránení — 
by chabÿ starec dán byl do vèzeni.

Halban. To cinu lined, ne zoufalosti zádá. — 
Je tëzko stfeźit, cíhá-li kde zrada. 
Leć z vëzetli jej snadno vyprostíme, 
neb v pomoc vsecku doufati ted smíme. 
Vzdyt rádu vzejde z toho prospëch znova, 
kdyź zachráníme soka JagieHova 
ku vhodné dobë.

Konrád. Piostredky to bësné,
jichź chápati se musím chvëjnou dlani 
jak pavuciny na propasti dësné, 
jiź rozprostrel si pavouk na cíhání.

(Qdchází s Halbanem dvermi v pravo. Po chvíli stre- 
dem vchází Jagiełło, Kiejstut, Witold; otevrenÿmi dvermi 
vidëti Butryma a nëkolik rytirû z pruvodu Kiejstutova, 

ktefí vsak nevcházejí na jeviëtë.)
6*
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Vystup 6.
Jagiełło, Kiejstut, Witołd.

Jagiełło (veda Kiejstuta).
Hle, stryće miły, jdeś sem nyni zase 
jak vítéz, kter^ srdce v poutech trímá. 
Jen slyś tu radost v lidu vseho hlase, 
jeź zástup vsecek s takou silou jímá, 
źe v cestu stlal ti vsude pestré kvítí, 

(s lehk^m nádechem nelibosti)
ba, źe i na mne zapomnél v té chvíli.

Kiejstut. To úcastenství, jeź lid pro mne ci tí, 
mi popiej. Kdyź lid tentó hlavu chyli, 
to ne snad prede mnou, jenź znaćim malo-, 
ne pfed praporem, ktery vodil k slave, 
leć pfed neśtśstim, které mne ted sklálo.
O neviñ téch, jiź citü ve záplavé 
mi pripravili uvítání skvélé — 
vzdyt utrpeni zieli na mém. cele.

Jagiełło. Kdoź vinil by jich. Mym to pfáním by lo» 
by prokázaly se ti poety take.
Vzdyt také hosti uvítati milo
i pfijmout slavné.

Witołd (trpee). Starosti nać jaké?
Kéz radéj jsme tvé nezaźili lásky!

Kiejstut. Jiź ustań synu! Na co ostra slova?
Proc trhati zas sotva vzniklé svazky?
Proc kfivdit snahám, Jagiełło jeź chovać
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Kdyź proti sobé ve zbrani jsme stáli, 
tu mohli jsme mit úmysly snad jiné, 
leć kdyź jsme na mir slavné prísahali, 
at duśe s dusi láskou opét splyne, 
at míru souzvuk se zas neporusí.

(K Witoldovi i Jagiellovi.)
Nuź bud’te jak drív bratry celou dusi! 

Jagiełło. Já s ochotností splním pfání tvoje. 
Witołd. Je snadno byti velkodusnym tobé.

kdyź osud dal ti moci vsecky zdroje, 
vsak kdo vzdy cítil pravo, muźnost v sobé, 
jejź stéstí vratké opustilo zrádné, 
ten neshybá se pod jho cizi snadné, 
byt bratrstvím se zvalo v ústech lidí — 
ten poniżeni v takém stavu vidí.

Kiejstut. Tvé srdce, synu, licha pycha zdvihá, 
jeź nestéstí vźdy nesla v tuto zerni;
na sváry naśe zchytraly vrah cíhá, 
z nichź kofistiti umí sméry vsemi. 
Dnes nutno dukaz jasny nám je dáti, 
źe o Litvu, ne o vládu nám beźi, 
dnes nutno síly v jeden celek spjati, 
dnes svorné vrahüm vstríc jít prinaleźi, 
neb vlast ten zbaví poroby i strázné, 
kdo príklad na sobé dá tuhé kázné. 
Sám dokud stál jsem zemi teto v cele 
a Litvy prapor v paźi tfímal smélé, 
vźdy vymáhal jsem na vsech z teto zemé, 
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posluśnost k vládé zosobnéné ve mné. 
Kdyź nyní z pole ustupuji jemu, 
a bozi vládu v jeho ruce kladou, 
nechf svatou vüle jeho lidu vsemu, 
neb każdy odpor byl by vlasti zradou.

Jagiełło (uctivé).
Ty vzdycky budeś Litvy hlavou, stryci, 
pri mné a se mnou.

Kiejstut (s resignací).
Konec jiź mé práci!

Jdu z cesty nové dobé vzcházející,
kdy stary svét se pred mym zrakem kácí. 
Jest nutno ustoupit vám, mladí, z dráhy, 
vám, zbrań jiź novou, silu máte sveźi. 
Hle rytífskost jiź opoustí nám prahy 
a Znié nás rodinny jiź plane z tézí, 
jiź v Litvy srdce, — aniź kdo se hrozí — 
se derou s novou dobou noví bozi.
Dost dlouho, jako dédic víry dédü 
a národního ducha strázce bdély, 
jsem udrżet chtél rád nás do posledu. 
Pro tyto cíle dal jsem zivot cely.
Vsak v zápasech téch, plnych strasti, zloby, 
jem nevédél, jak válcit s duchem doby. 
Já s Krizáky se obycejem dávnym 
vzdy utkával jen bojem éestnym, slavnym. 
Jiź treba ustoupit vám z mista, déti, 
vám, kterí máte nové zbrané, hesla.
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Necht záfí vase hvézdy mrakü zmetí, 
kdyź moje ve tmy zapomnéní klesla.

Witold. Ty nezazáfí! S tvojí hvézdou zhasly 
jiź hvézdy Litvy, s tebou na vzdy mizí 
ten duch nám, nad nímz vsichni divem źasli. 
Ted’ padne Litva naśe ve spár cizí, 
neb vrah jiź ceká.

Kiejstut (prísnS). Neodvaz se, synu, 
kdy prestat doufat ve budoucnost nasi, 
neb hnévu mého poneseś sám vinu. 
Proc budoucnost té vlasti nasí strasí? 
Vzdyt osud národü tu spjaty není 
se snahou jednotlivcü; ten svét síry 
moc Vyssí fídí i vse jeho vfení; 
ta vzbudí také nové bohatyry. 
Nám tézko soudit, klesáme-li sami, 
co vítézství a zas co zhoubu dává, 
neb soudíme, źe vsecko klesá s námi 
a kletby máme pro to slova zhavá. — 
A casto právé to, co zhoubou sluje, 
cím prize naśich snü se roztrhuje, 
to vlasti ku vítézství dopomáhá; —• 
hrob kolébkou snad budę doby błaha.

(Zadnimi dvermi vchází Aldona, nesméle se bliżic 
Kiejstutu.)
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Vystup 7.
Kiejstut, jasjełło, Witold, Aldona.

Aldona. Ó nehnévej se na mne, otee miły, 
źe k tobé priślo neposlusné décko!
Vzdyf poslouchala jsem té kaźdou chvíli, 
vśak strach dnes silnéjsí neź slovo vsecko. 
Dnes divny nepokoj mne nutkal vsady, 
bych k tobé śla sem nedbajíc tvé rady.

Kiejstut. 0 décko bláhové! Vzdy ve své dusi 
si vysnís prízraky, jeź tebe désí, 
duch jakys strasí tebe, z klidu ruśf, 
a vidiny se na tvüj rozum vésí.
Tvé smysly vzdycky ztyrané a choré 
si prízraky ty na skutećnost strojí, 
jiź obraznosti barvy kráslí sporé;
vzdy skutećnost zfiś ve svych vidin roji.

Aldona. Ty’s hnéviv?
Kiejstut. Chtél bych, leć to nejde snadne;

co s deckern poćit, jeź tak prosi ładne? 
Co s ptaćkem takym, jenź sem v bázni leti, 
by klesi starce zimné ve objeti?

(Objímá Aldonu.)

Aldona. O otee 1 Bez tebe mi nelze źiti, 
vzdy citim, nejsi-li ty stále se mnou, 
źe cely svét zfirn pustinou jen byti, 
tak ledovatou, mrtvou, prázdnou, temnou, 
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a nic v ném nevidím, jen sama muka, 
pod jejichź dojmem srdce moje puká.

Kiejstut (s úsmSvem).
Jagiełło, pohled! Jak mne v sít svou loví 
svym sladkozvukym hlasem tato víla, 
jak lásku vyznává tu Kiejstutovi, 
s nímz stejná bolest ji tak sprátelila.
Ted musís také. ji tu pohostiti, 
za chlebem ptanym neź nám bude jíti.

Jagiełło. Coź? Rozkazem mné tvoje pfání pouhé. 
Kiejstut.

Kdyź meó müj zlomen, nać mne nyní tady ? 
Bych bájemi snad krátil vecery vám dlouhé? 
Ted’ püjdu Litvou, v její chyáe, hrady 
a vypravovat budu, vrah jak klety 
nás otravuje chytrostí svou hadí.

(K Aldoné.)
Ty se mnou püjdes?

Aldona. V nejdálnéjsí svéty!
Kiejstut. Snad aspoń naucí se oni mladí

pred Néinci stríci silami se vsemi 
a lepe neź my bránit rodnou zemi.

(Obraceje se k Jagieilovi.)
Ku odpoćinku doved’ stryce svého, 
jsem zemdleń tuze.

Jagiełło. Dám ti vlastní luźe.
Pojd’ se mnou,- stryce !
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(Jagiełło provází Kiejstuta ku dverím v levo, lec ty 
se náhle otevrou a jimi vchází Marie s Prorou Bil- 
genem, zabrañujíc vychod; ve dverích za Marii a Bil- 

genem stojí ozbrojení dvorané Jagiellovi.)

Vystup 8.
Marie, Prora Bilgen, Kiejstut, Jagiełło, Witołd, 

Aldona, zbrojnosi Jagiełłowi.

Marie (vcházejíc k Jagiełłovi). Zustań!
Jagiełło. Zádás ćeho?

Stryc odpoćinout chce si.
. Marie. Cekat müze;

já na klidny sen ćekala jsem déle.
Jagiełło. Nuź mlnv, co zádás?
Marie. Chci jen sama stryci

na vhodném ustlat misté.
Aldona (stranou). Trnu cele!
Jagiełło. Co znaći reć tvá ?
Marie. Snu se musi zrici,

kdo na svédomí nese vrazdy vinu, 
neb noc mu v oći staví hfichy jeho.
Necht odpoćine ve vézení stinu!
Tam kaź jej vésti!

Witołd. Slova nestoudného
jak smiś tu stríkat pénoü?... 

Jagiełło. Sestro, śiliś?
Marie. Ne já, ty nékdy rozum, bratre, ztratiś, 
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kdyź k ráznému si ćinu nepopiliś 
a budoucnost si trûnu svého zvrâtiâ.

Jagiełło. Jiź ustañ, sestro!
Marie. Coź jiź, braire, tobë

jest vzpominka tëch pohan tak snâd stravnou, 
źe nechceś pomstou odleviti sobë?
Jen pomni, pred dobou jak, ne tak dâvnou, 
nas v naśem sidle zlehcil, v źalar dáti 
nás kazał, by pąk liché ve milosti 
nás sniźil ? Kde dłub, tam se také plati. 
Ty stejnë uciñ!

Witołd. Skfeku tvého dostil
(K Jagietlovi.)

Hned rozkaz této źene odejíti.
Marie (k JagieHovi).

Hle, slyśiś ? Vy' ánet mne budę chtiti, 
mne, z vlastních prahû, źe jich zlocin, vraźdy 
chci na spravedlnosti váhu dáti.
O bratfe, coź tvÿch prátel muźe kazdÿ
jiź vrazdit? Necitiś-li studem pláti 
svou lic? Coź pomstit nechceś jejich krve?
Coź ochrany snad nelze tu jak prve 
nalézti, bratre, u trûnu jiź tvého ?
Mnë muźe, tobë sluhu vzali smële 
zas, neśetril jenź pro të źiti svého.
Nuź pomsti jej, sic hrích ti slouźit déle, 
sic jinak brzo verni tvoji zmizi, 
kdy na pospas je dávás zvûli cizi.
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Kiejstut (Jagiellovi s vyditkou).
Tak vitas mne tu, dobré ve nadéji, 
kdyź poddał jsem se?

Jagiełło. Ne to vinou mojí,
neb nevédél jsem toho. V ffeci její 
vsak mnoho, s pravdou v souhlase co stojí.

Witołd. Tak stoj is v si ové?
Jagiełło. Jaká je tu rada?
Witołd.

Hned odstrañ ji — nać ve tvych rukou viada ? 
Jagiełło. Jdi odtud, sestro!
Marie. Nevydám se v cestu

drív, aź kdyź Kiejstut v zalár püjde stmély. 
(Ukazujíc na Bilgena a dvorany.)

Hle, vsichni tvoji zádají pron trestu, 
by pomstén byl rnüj muz.

Jagiełło. Tot odboj cely!
Marie. Ne odboj, ale slusná je to zádost, 

bys ucinil jen trestem právu zadost.
Witołd (hledS Jagiellovi v oCi).

O Jagiełło müj! Zlo ti z ocí sálá!
Coz váhal bys ted’ dodrźeti slova?

(Butrym pootvírá dvéfe a naslouchav chvíli, vplíkí se 
na jeviSté.)

Coz malo prísah ústa tvá mi dala?
A nyní mlćiś? Coz se zrada chova
v tv^ch rozpacích snad?

Jagiełło. Hle, tak necekané 
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jsem zaskoćen svycli vérnych żałobami, 
jeż slyśet musfm.

Witold. Uskok jen to! Za né
se skryvás pred svédomí vycitkami.

(S rostoucím zanícením.)
Jak bratr jsem byl, ktery bratru veri, 
sám stál jsem otci za poctivost tvoji, 
sám vnutiv otee svého do pfímérí, 
a ty jsi zrádnou dyku ukrył pod svou zbrojí. 
Ted’ kinu citu, jenź mne v slabé chvíli 
ku tobé svedl. Mnohem líp by bylo 
nám użit cizi, byt i Némcü síly 
a s nimi zmafit tvoje zrádné dílo. 
Drív Némci pomoc otci nabídnuli, 
vsak nechtél, bychom s nimi spółek kuli. — 
O kéz jsem védél, że tak jednaś chytre, 
toż nechodil bys v knízecí jiź mitre!

(Butrym zvolna prejde pfes jeviSté ku dverím v pravo 
a odehází jimi.)

Marie (k Jagieiíovi s durazem).
Jen uvaz, bratre, co tu Witold mluví: 
na tebe chtéli vtrhnout s Némcü davy, 
jen nedoślo to platné do úmluvy. 
Ze nevhod jim to, sám ti Witold praví. 
Co ceká potom té, zda dućh tvüj tusí, 
aż volni budou?

Jagiełło. V ocích se mi méní,
a srdee v ñadru jako mlatem busí.
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Aldona (s hrńzou).
On poslouchá ji, —pro' nás spásy neni.

Jagiełło. Co pocít, nevím ...
(Dvermi vchází z pravé strany Konrád, Halban a 

Butrym.)

Vystup 9.
Kiejstut, Marie, Jagiełło, Witołd, Aldona, Konrád, 
Butrym, Halban, Prora Bil gen, zbrój nosi a dvo- 

rané Jagiełłom.

Jagiełło (ke Konrádovi). Pricházís v ćas pravy, 
neb soud mi tézky vynést uloźili.
Toż rci, co tobé pravi rozum zdravy, 
a rozsud nás.

Aldona (stranou). 0 vy bozi mili, 
na pomoc siete nám jej v pravém case!

Konrád. V cem?
Jagiełło. Stryci odpustil bych vsecko záse,

ać mnohou od ného jsem trpkost prestál, 
leć sestra, jíz dal muźe pod mee katu, 
mne mocí zádá, bych jej pfísné trestal, 
a vsickni zádají, bych na odplatu 
byt vézením jen, ćin ten ztrestal kruty.
Já odpusténí 'slíbil, żalem jaty, 
neb nevédél jsem, jaky plan byl skuty 
na zhoubu moji...

Witołd. Vérolomce klaty!
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Jagiełło (ku Konradovi)..
Toź povez, vtile spoutana-li neni 
tim slibem?

Aldona. Mluv jen! Ty znaś pravdu cele,
toź chrań nas.

Jagiełło (Konradovi). Sam sud’ nyni!
Konrad (po duSevnim boji). Do vezeni!
Aldona (v nc-jyySśim zoufalstvi).

Syn proti otci!
Marie (k Bilgenu a zbrojnym).

Rytiri, jen smele!
Hned zajmete jej!

(Bilgen a rytiri postupuji ku predu.)
Witołd. Neodejdu źivy!

Chop, Butryme, se meće!
Kiejstut (velitelsky). Nechte seći!

(Butrym schovdvd meC do pochvy.)
Witołd (neposlechnuy rozkazu).

Ja bit se budu!
(Konrad ze zadu vyrazi mu me£ z ruky.) 

Podły jsi i lźivy, 
ty sluho Kriźaku!

Aldona Zda oći nęci
kdy zloćin desnejśi' neź tento zrely? 
A to on ...

Marie (k zbrojnoSum). K ćinu! Kiejstut obezrely, 
' źe odpor kaźdjż marny, jiste pozna.
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Aldona (stavíc se pred Kiejstuta).
Svá prsa stítern tobé, otee, stavím, 
já odvést nedám té!

Marie (odstrkujíc ji násilím). Pryé!
Aldona. Zeno hrozná!

(Zbrojnoíi s Bilgenem obklopují Kiejstuta a druhy a 
vedou je ku hlavním dverím. Aldona vztahujíc ruce 

po Kiejstutu.)
O otee, otee!

Kiejstut. Já ti blahoslavím!
(VSickni odeházejí kromé Aldony, Konráda a Halbana.)

Vystup 10.
Aldona, Konrad, Halban.

Aldona (chvéjíc se celá).
Ta bolest... tu ... tu ...

(Pritiskne ruku na srdee a padá k zemi. Konrád a 
Halban schylují se nad ni.)

Konrád (po chvíli k Halbanovi).
Duch jiź prchnul z tela! 

neb uvérila v ćin, jenź k nebí vola — 
a nevdékem jí synovskym, jejź zréla, 
ted’ puklo srdee utyrané z pola. 
Je désno myslit, źe jiź v hrobu tiśi 
mych omluvnych slov nikdy neuslysí, 
źe s sebou vzala pohled z teto zemé 
pin krve, která na mé padá temé,
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pfed kterym prave zhasl zrak ji jasny.
(Klekaje.)

Bud’ s bohem na veky, sne mladi krasny 1 
Tvfij milenec se k tvemu celu shyba 
a naposled te, draha, jeśtś liba.

(Celuje Aldonu v Celo.)

(Opona padi.)

A. Asnyk: Kiejstut. 7



JEDNÂNÎ PÂTÉ.

Jeviâtë predstavuje podzemni vëzeni hradu Kreva. Pfedni 
ëâst jeviâtë jest rozsâhlé sklepem' podzemni, uzavfené 
ze zadu tfemi arkadami, spojenÿmi źeleznou mriźi, 
kterou vidëti zadni ëâst, totiź chodbu vëzeni. Ve stredu 
arkady tvofi mriź brânu, spojujici chodbu s prednim 
sklepenim. Na levo ze predu jeviëtë vchod nizkÿ ke 
druhému vëzeni. Se stropu na retëze visi slabë horici 
kahan. Pri vyzdviëeni opony vidëti na chodbë Proru 
Bilgena s klici, za nim Kuno, Konrâd, Halban. Prora 
Bilgen otvirâ mriżovou brânu ve stredu a vede Kri- 

2âky do prostred jeviStë.

Vystup 1.
Prora Bilgen, Konrâd, Kuno, Halban.

Prora Bilgen (vchâzeje).
Nemoźno opriti se vûli vasi, 
vsak vëzte, povinnost źe ruśim svoji, 
vas v zalâf veda

Konrâd. Co te, bloude, straśi?
Prora Bilgen. Jdti v nebezpeći.
Kuno. Za laskavost tvoji 
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ti prízeñ svoji osvedcíme vsude, 
jen klidnÿm budiź!

Prora Bilgen. Ni& jsem v zití celém.
Konrád (dávaje Bilgenu zlato).

To zlato závdavkem jen małym bude.
Prora Bilgen. Vám slouźit budu dusi svou i tëlem. 
Halban. Leć kde je Kiejstut?
Prora Bilgen (ukazuje na levy íalár).

Teto diry steny 
mu bytem ; na slámy jen shnilé trośe, 
jak stary dub, jenź bourí povalenÿ, 
on tiśe leźi podoben vic sośe.
Kdo mluví k nemu, marnou koná prąci, 
on mlci, jak by feći chtël se zríci, 
ni pobledu k nam svého neobraci — 
jet dëcko, se svadlou vsak starce lici.

Konrád. Jiź ved’ nás k nëmu!
Prora Bilgen. Priliś temno jesti

a nepfijemno v oné diretësné, — 
źe nemoźno mi vûbec vás tam vésti.
Mnë jinak, — zvyklejsí jsem na vse désné. 
Sám pujdu, chtëje splnit nyni vsecko, 
a privedu jej.

Kuno. Dobre.
Prora Bilgen. Bud’te trpëlivi !

Snad moci uźit musim. Jako dëcko 
jiź nestastnÿ je starec onen sivÿ.

(Odchází na levo.)
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Vystup 2.
Kuno, Konrád, Halban.

Kuno. Nám, soudím, neprospéje asi mnoho, 
kdyź Kiejstuta nás úskok pouta’zbaví. 
Jiź zlomena moc, síla starce toho, 
cím prospéje nám?

Halban. Jména zvuk pin slávy
mu jesté zustal, uźity ted’ zrucné 
nám silnou zbrañ pak vtiskne v nasi ruku.

Kuno. Zvuk onen slábne, nezní jiź tak zvucné,. 
kdy slábne clovék. Po prázdném co zvuku ?

Konrád. To cas nám zjeví.
Kuno. Nebude nám lehce

pro naśe plány získat toho muźe, 
jenź nikdy za nástroj se uźit nechce. 
Leć, kdyź jste chtéli prece tomu, nuże 
to zkusme nyní.

(Prora Bilgen vrací se, veda Kiejstuta, jenź dá.se bez. 
odporu vésti, nevíímaje si nikoho z prítomnych.)

Vystup 3.
Kuno, Konrád, Halban, Prora Eligen, Kiejstut.

Prora Eligen (Kiejstutovi).
Starecku, pojd’ sméle 1 

Nic zlého nestane se. Tré to hostí, 
jiź chtéjí zrít té v dobé neveselé.
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Konrád (stranou).
Tot désny' obraz bidy ve starosti.

Kuno (hledé na Kiejstuta).
Tof zrícenina, jiź se clovék leká, 
tot pfelud, v prach jenź rozpadnout se hrozi 
a dotknutí jen słabe ruky ćeka.

Prora Bilgen (Kiejstutovi, jejź vede bliźe).
Jen bliźe, starce!

Kino (ku Kiejstutovi). Prátelé, hie, tvoji 
si pfejí s tebou mluvit. Kníze, jisté 
znás nás tu vsecky.

Prora Bilgen (ku Kiejstutovi).
Mluv jen, starce, sméle!

(Ku KriZákúm.)
Jak dél jsem: mlcí stoje v jednom misté!

Kuno (Kiejstutovi).
My cítíme, ver, s tebou, kníze, vrele!

Halban (Kunovi).
Tak byvá, vézñtjm fee zé pred dozorcem 
pry vázne.

Kuno (Bilgenu). Nech jej o samóte s námi 
a ćekej na nás v zámku prede dvorcem; 
nech klice tu, my uzamkneme sami.

Prora Bilgen (podává kliće, jeż Konrád bére).
Zde klice; splním vse, co zádost vase.

(Odchází mfííovou branou a jde chodbou na pravo.)
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Vÿstup 4.
Kuno, Konrad, Halban, Kiejstut.

Kuno (Kiejstutovi).
Vëf, kníze, velkà źe je bolest naśe, 
kdyź v takém tebe bidném stavu zrtme. 
Na JagieîJbvë svëdomi lpi tize. •— 
Ted volnë spolu aspoñ promluvime, 
neb Bilgen zaśel.

Halban. Poznávás nás, kníze?
Kuno. Jsme vsickni prátelé tu jenom tvoji, 

jiź nesou pomoc tobé.
(Vida Kiejstuta bez pohnutí k Halbanovi.)

S ustrnutim
tu jako socha bez pohybu stoji, 
a ani oka, ba ni brvy hnutim 
nám neodpoví.

Halban (ku Kunovi). Snad nám nerozumi.
Kuno. Neb vzdornou pÿchou feć i pohyb tłumi. 
Halban. Snad jasnëji mu treba ríe’, co chceme. 
Kuno (Kiejstutovi).

O nemysli si, źe jsi vsecko ztratil, 
a nebud’ jako telo mrtvé, nëmé.
Rád rád bÿ tobe volnost, źezlo vrátil, 
a vyrval z hrobu, v kterém tëzce strádás. 
My pomûzeme opët tobé k mecí 
a pomstíme të, jak jen sobe zádás.



103

(Po chvíli marného Cekání.) 
Ty miéis? Mniś, źe plané jsou mé feci? 
Hle, vychod volny — pod ochranou nasi 
ty dostaneś se na svobodu zdárné. 
Jiź svobody zár pfed tebou se vznásí. 
Coź chceś tu zhynout, slavny kníze, marné? 
Krivd pomstít nechceś ve príhodném case 
a bohatyrem jak dfív byti zase?

(Po chvíli, netrpélivé.)
Nu mluv, neb züstavím té losu tvému;
jiź véru mala trpélivost moje, 
Ty miéis? Chceś jít k skonu neslavnému?

Konrád (blííe se ku Kiejstutovi). 
Nás soustrast vedla u vézení tvoje, 
toz poslechni! Duvéru v nás muźeś míti.

(Kiejstut pozvedá hlavu, mére oćima Konrada, jako 
by chtSl promluviti, lec opét vrací se ve predeśly stav.)

Kuno. Ted’ okem aspoñ socha promluvila, 
neb zrakem zaslehl jí záblesk zití 
na chvíli.

Halban (ke Kunovi). Nechme Konrada s nim ; síla, 
jeź püsobí nań, v Konrádové slové.

Kuno. Nuź pojd’me; verme moci Konrádové!
(Kuno s Halbanem odcházejí mríüovou branou a po­

tom chodbou na pravo.)
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Vystup 5.
Konrád a Kiejstut.

Konrad (pohliźeje za odcházejícími).
Jiź zaśli. Nyní sám jdu, kniźe, k tobé 
se straśnou mukou, jeź hrud’ mojí krusi. — 
O téch dnech źiti sníti budu v hrobé, 
ać bude-li jen snu tam pro mou dusi. 
Ty nevís, jakym bremenem mne tlaćf 
to mlcení tvé, plné hrüzy, desu.
kdy smrti obraz v tvém se oku zraći, 
pred jehoź pohledem se mraznym tresu. 
Ah, rád bych vsecko trpél, neźli vidét, 
jak mlćky snaśiś hroznou svoji muku. 
O más-li pravo mne jiź nenávidét, 
nuź kletbou otevr rty a vztáhni ruku! 
Jen nebud mrtvy tak, jak padlé stromy! 
Jak vüdce obrü, ktery vládne svéty, 
tu povstañ, vrhni na mne zrakü hromy! 
I proklej, otevri jen slovem rety!

(Po prestávce.)
Nic? Ty jen miéis? Také to snad snesu, 
vsak aspoń dej mi ruku, nech se vésti 
z té sluje temné, z toho mista désu, 
kde smrt ti hrozí jistá sterou péstí. 
Pojd, zaklinam té!

(Po chvilce.)
Ha, ty jiź se znovu 
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snad zrady lekás, potnnév, źe jsem radil 
té uvézniti. Veris mému slovu!
Já kinu se ti, źe bych té byl zradil, 
jen ochránit té chtél jsem radou svojí 
pred smrtí, jeź ti úkladny meé strojí.

(Krátká pomlćka.)
Ty nejdeś? Miéis? Zméñ mi srdce v tele, 
by mlcelo téz, v kámen stuhlo celé.

(Po chvíli nadSené a s determinad'.) 
O ne! Já musím tebe vyrvat smrti — 
Pryc s tím, co »budę«. S rozvahou pryć 

mnohou.
At pretváfku i sliby láska zdrtí!

(Klekaje pfed Kiejstutem.) 
O otee, >syn« té prosí u tvych nohou, 
by zachránit té mohl...

Kiejstut. Syn, rceś? Jaky?
Byl kdysi, toho smrt vsak opłakana, 
a v dusi po ném smyty vsecky znaky, 
neb on, — to moje nestéstí i hana. 
Aé uhodl jsem potom jednou rázem, 
źe on to; jenź jak Kfizák priśel skryté — 
já oci zavrel pred oním jsem płazem. 
Já poznał zrádee, ale ne své díte. 
Müj syn jiź mrtev dlouho.

Konrád. O jak kruté
se mstí ted na mne srdce za násilí! 
Na bolest mou zfí każdy nepohnuté 
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a zâdnÿ k mÿrn se ranâm nenachÿli, 
by soucitem svym obëti mé zmëril.
O otce, coz to srdce roditele 
nic netuśilo? Coz jsi plnë vëril 
jen v zradu, v niź se odël mstitel cele?
Coź hlas ti zâdnÿ tajnë nezaśeptal, 
proc vse jsem obëtoval, vśe proc zdeptał ?

Kiejstut. Jâ v źiti sobë vytknul drâhu rovnou ; 
vzdy vlast svou milovat, své bohy ctiti.
Jen pravdou zil jsem — proto mërou skrovnou 

; na cestâch vyznâm se, kde klain lze zriti.
' \'Jâ soudim ćiny, ne vâak zâmér cirÿ 

a châpu to, co v oku mém se zraci. 
Jen jedna pravda, proto nedâm viry 
té çnosti, kterâ v nepravosti stopë krâci.

Konrad, (prosebnë).
Ó otce !

Kiejstut (jakoby mluvil k sobë).
Dâvno ztratil jsem to dite,

v nëmz vzdycky vsecku nadëji svou maje 
chtël Nëmcûm s nfm jsem celit nepokrytë 
a odrâzet jich naval v naśe kraje, 
s nim zâpasiti s onou sani divou, 
jeź horśi jest, neź medvëdice dravâ ; — 
źe nedâ ranâm bit v mou hlavu sivou, 
źe jemu dëdictvim mâ bude slâva.

(Se vzruSenim.)
Leć zle jsem vëstil sobë, téz i dëcku, 
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jsa laskou priliśnou snad k nemu jaty — 
neb syn muj shroutil nadeji mou vśecku, — 
on, jenź byl laska ma i sen muj zlaty.

(S ponurym żalem.) 
Mne ztracen na vźdy.

Konrad. Nenarikej dele,
jak lkal bys za tim, co se nenavrati, 
neb źal, jenź plni nitro rozechvele, 
mi placem hrozi horkym rozeklati 
hrud’ moji muźnou.

(Po prestńvce.)
Ty mi nedaś slechu, 

źe nezradil jsem vrahu vlastni strechu, 
ty neuvefiś, źe ja, dychtiv slavy, 
sve źiti v jednom zasyetil jsem ćinu, 
jenź Litvu pomsti, vraha ji pak zbavi. 
O ja, tvuj Butawt, oźiji, aź zhynu!

Kiejstut. O tom, co budę, soudit budę jiny, 
snad s nśho sejme budoucnost tiź viny 
a pochvalu vzda treba jeho ćinu, 
na jeho nevzpomenouc prvni vinu. 
Ja, jehoź źiti den jiź v samem schylu, 
ja setby zle jen zhoubne uzrel sledy. 
Ty v rode strasti, ktere ssaji silu 
a vrahu triumf, — Litvu plnou bedy; 
mne nechce jiti do me stare hlavy, 
źe Litvu spasi ten, kdo cti se zbavf. 
Je teźko tomu, kdo si klamem zada,
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byt v dobrém úmyslu jím sprzní zití.
Ten marné znovu nevinnym byl zádá, 
chté dobrem potom jasne zazáfiti.
Jej stále kletba v celém zití stíhá,
i nejcistéjsí zámér jeho skriźi; 
vzdy k nové zradé pudí viny tiha, 
na scestí svádí, v bahno hrichu hriźi.
To, pred ćim prchá, na vźdy s nim se poji, 
on zhubi, co chtél spasit rukou svojí, 
a jeho rukou poskvrnénych práci 
mu kletba proti vüli ve zlo zvrací.

Konrád. O otee drahy, nebudeś mi moci 
pośledni nadéj v konci dráhy bráti!
Na pospas nevydej mne hinché noci, 
a v zoufalství mne nenech umírati I
Neb syn-li tvuj pred cílem svym ted’ padne, 
to jiź ho bozství nerozhfesí zádné.

(S pokorou prosebnS.)
O polituj své díte, otee mily, 
jeź trpí nyní za mladické; pychy 
let smély. Otevr náruc svou v té chvíli, 
necht klesnu do ni, pokorny a tichy', 
at na tvém srdci uvolním slz zdroje.
Ó odpust!

Kiejstut (vzruSen jako pro sebe).
Ubohé ty díte moje!

Konrád (s vykrikem vrhá se -v jeho náruí.)
Müj otee!
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Kiejstut. Synu 1
Konrád. Ach, tímjedním slovem

mi s beder kletba padá. Nárué tvoje 
mi opët vrací zivot, v svëtle novém 
mi hvëzda plá, jeż zrela mládí moje. 
Ty odpouśtiś mi?

Kiejstut. Nevdëcné vy deti !
Vy nevíte, co srdce naśe cítí ; 
vzdyt láska s vámi do propasti letí 
a vlastním bólem pfecasto se sytí.
A hnëvem ac nás plní vase vina, 
prec láska odpouśti a zapomina.
O, synu, synu! (Objímá Konráda.)

Konrád. Ne tvém obejmutí
tak sladce mi jest. Kéz je możno déle 
mi takto sníti. (Po chvíli nepokojnë ) 

Cas jiź k procitnutí...
Jiź bázen budí mysli rozechvëlé . . .
Jiź kvapme z tëchto kleneb charÿch stinû. 
Jen za mnou, za mnou!

(Postupuje nëkolik kroku v pfed ku brânë a zasta- 
vuje se, vida, źe Kiejstut jej nenásleduje.)

Kiejstut. Necekej nine, synu !
Vse marno! Nechci odtud odejiti.

Konrad. O otee! V bezpeći te musim zfiti! 
Vzdvt odpustil’s mi.

Kiejstut. Tak jest dozajista,
vśak mnë jiź teźko prchnout ze vezení.
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Jiź neni pro mne v svete vasem mista; 
jsem starec seśl^ pro nejź sveta neni.
Z me volnosti by kofistil vrah dravjb 
Ja nechci v zemi puvodcem byt boje, 
a nastrojem byt radu, jenź nas davi, 
ja radeji tu skonćim źiti svoje.

Konrad. Ja prisaham, źe najdu zpusob pravy, 
jimź vyrvu kriźacke te dive sani;
mir budę vladnout kol tve sive hlavy, 
jejź nikdo neporuśi smelou dlanf.
Jen s nami prchni!

Kiejstut. Butawte muj draby!
Jiź nikdy neprekroćim tyto prahy. 
Tak lip jest, synu. Proti vuli svoji 
bych neśtśsti snad vnesl v nasi zemi, 
a poutem mohl byt kdys noże tvoji, 
aź zjevne stal bys potom prede vsemi. 
Pro chvilku źiti, jeź mne k svetu vaźe?
Ja nechci volnost za tu cenu brati.

Konrad. O otće 1
Kiejstut. Tak mne cnost i rozum kaźe.

Jiź nepros! V umysłu tom nepodvrati 
mne nikdo vice.

Konrad. O mej litost se mnou!
Kiejstut. Svet pro mne jiź je pustinou jen temnou.

To, ćim jsem źil driv, — vydrali mi silou, 
sve slavy, śtesti — stojim nad mohylou. 
Jiź nićim nejsem, proc mam nazpet jiti?
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Konrad. Ty nechceś tedy?
Kiejstut. Ne.
Konrad. Toź podrobiti

se moci musís. Jdú jiź pro Halbana.
(Vybíhá rychle na chodbu v pravo.) 

Kiejstut (hledé za nim).
Jiź pozdé, synu!

(Obrací se a zvolna odchází z jeviSté do vSzení v levo. 
Po chvíli objeví se na chodbé Marte s Prorou Bil- 

genem a vcházejí mríZovou branou na scenu.)

Vystup 6.
Marie, Prora Bilgen.

Marie. Krizáci jsou tady?
Véc dosti divná 1

Prora Bilgen. Priśli sem hned z rana.
Marie. Cos jisté kují. Jménem znás ty hady? 
Prora Bilgen. Tot Kuno, Konrád a ten Halban 

stary.
Marie. V cas pfisla jsem, neb nutno pfivést 

v zmary 
jich plan. — Kde Kiejstut ?

Prora Bilgen. Tam jest ve sklepem'.
Marie. Toź dobre' Prived’ sem hned lidi moje!

Jen tiśe! Poplachu tu treba neni.
(Bilgen odchází, kudy byl priSel. Marie obrací se ku 

vSzení Kiejstutovu, hrozivé:)
Hoj! stracę! Srovnáme dnes úcty svojel 

• (Kuno zjeví se na chodbS a vchází stredem.)
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Vÿstup 7.
Marie, Kuno.

Kuno (s ùdivem, spatriv Marii).
Aj, kneźna?

Marie. Divis se snad tomu, pane ! ?
Vzdyt ruzné lidi potkâ cestou kazdÿ.

Kuno. Co hledâs tady?
Marie. Zadost hned se stane

tvé zvëdavosti. Chci tu krve, vrazdy !
Kuno. Coź mnis, źe svolim k tomu?
Marie. Je mi lito,

źe bez svoleni vśe se budę diti,
Kuno. Cin takÿ dësnÿ.
Marie. Marné feci tyto.

Rci, cim vâm mûze asi uśkoditi
muj zâmër ?
Kuno. Râd vzal sobë za zâsadu

vzdy słabym pomoc’.
Marie (vÿsmëSnë). To źe zvykem fadu?

Hecht’ je i tak. Leê jâ mâm pevnë za to, 
źe Kiejstut nićim pro vas jest v té chvili, 
źe marne mrhâte tu cas i zlato.
Vy Konrâdu jste slepë uvëfili,
a on vas jenom v bludné cesty svâdf, 
by otce vysvobodil.

Kuno. Nerozumfm!
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Marie. Ó strbzte se ho, — on vas jednou zradi.
Syn Kiejstutuv on !

Kuno. Konrad ?
Marie. Zda vie umim

jiź jasnë mluvit? Poznała jej źena. 
Kuno (poëinaje châpati).

Hoj, jiź mi svitâ.
Marie. Mej se na pozoru !

Jdu k vëzni. Neź smrt jemu pfisouzena 
jej schvâti, v mém at pociti ji zoru.

(Odchâzi do vëzenf.) 
Kuno (zamySlenë).

Tak Konrad? Żmije! Nyni Ize mi zriti 
ve tmu tëch zâhad.

(Konrad objevuje se na chodbë a vchâzi rychle 
na scenu.)

Vÿstup 8.
Kuno, Konrad.

Konrad (vbfhaje). Hledal jsem vas vsude. 
Kuno (mrazivë).

Co chtël jsi?
Konrad. Kiejstut nechce se mnou jfti.
Kuno (lhostejnë).

Necht zûstane jen! Pro nâs lépe bude. 
Konrad (Zivë).

On musi odtud!
Kuno (jàko dfive). Nac jej moci brâti?
A. Asnyk ¡-KiCjSrtiT. ' 8
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Konrad. On zhyne tady!
Kuno. Pro nás lepe budę.

Smrt jeho draże Litvíni pak splati 
a na Jagiełłu vsecka vina zbude.

Konrád (unáhlenS).
To trpét máme?

Kuno. Tak nás prospéch veil!
Konrád (podrá^dénS).

Coź plan jsi zménil?
Kuno. »Ustalił« rei nyni.

Smrt jeho víc nám dá neź zivot cely.
Konrád (hnSvivé).

Mñj rozum jinak v teto véci mini.
Kuno (s dürazem).

Snad jiny ohled nyni viźe tebe.
Konrád (udivenS).

Mne ?

Vystup 9.
Kuno, Konrád, Marie, pozdéji Prora Bilgen s zold- 

néri. Ku konci Halban.
Konrád (spatFiv Marii^ zdéSené).

Ona!
Kuno (vysmfSné). Kneźna na návstévé nyni 

u stryce.
Konrád. Pohled jeji dćsny zebe. 

Co ćinit? Mec muj nechaf ted’ jej stinf, 
byt' bych i zhynul.
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(Na chodbë objevuji se najati vrazi s Bilgenem a 
potichu vstupuji na jeviStë. Konrâd spatfiv je, obracf 

se ke Kunovi.)
Co ti chteji tady?

Marie. Tot dobfi lidé, smrt jiź se mnou stroji 
ted’ strÿci.

Konrad (dobvvaje meće).
Mecem rozplaśim jich rady. 

(Żoldneri strachem couvajf. Kuno tasf t<L nieć.) 
Kuno (zastupuje Konrédovi s tasenÿm mefiem cestu). 

Stûj, ani kroku dale!
. Konrâd. Zbrani svoji

mne nezadrźfś!
Kuno. Velim ti té chvile

ve jménu mistra.
(Żoldneri pouźiv5e této chvile, odchâzeji s Marii a 

Bilgenem do vëzeni na leyo.)
Konrad (ke Kunovi a zbrojnoSûm).

Komu ziti mile, 
necht jde mi z. cesty!

(Halban vchâzi z chodby.)
Kuno (zastupuje Konrâdovi cestu).

Odkryl’s hledi, zrâdce! 
Ty’s Kiejstutûv syn ! Leź svou draże splatis. 

Konrâd. Vis vse jiź? Dobre. Budeś źit jen kratce. 
Rei o vśem druhyrn, aź se bezhlav vrâtis !

(Dotird zbrani na Kuna, jenź se brani.) 
Kuno. Ty zhyneś, smëlee!

8*
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(K Halbanovi) Nuź svflj vraz mu v śfji! 
At zhyne! (Bije se s Konradem.)

Halban. Nuź muj do tve patri lebi. — 
Vśak Konradiiv meć staći.

Kuno (vztekle). Tez jsi zmiji?
O zradci!

Kiejstut (za scenou). Lide!
Konrad. Vśickni bozi v nebi!

Totf otcuv lilas je!
(Marie vychazi na scenu a odchdzf na chodbu, od- 
kud chvfli zapas pozoruje. Konrad plnou silou dotira 

na Kuna.)
Zbyń jiź!

(Zadś mu padnou rdnu.)
Pryć z me drahy !•

(Kuno pada k zem:. Konrad s netem vbiha rychle 
do vSzeni Kiejstutova.)

Kuno. O zrado pekel! (Umfrń.)
(Marie odchazf. Konrad vraci se ve chvili, nesa v na- 

rućf mrtveho Kiejstuta.)

Vystup 10.

Konrad, Halban.

Konrad (drie otce v narućf, tkliv6).
Vzbud’ se, otće miły!

Mrtvoly kryji vezeni tvych prahy, 
jsi v bezpect jiź.
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(Po chvíli zoufale.)
Nikdo nad tnohyly

se nenavrací!
(Povstav.) Vśe jiź rozerváno, 

co srdce vízel Vśe, co sidci milé, 
ve krve kaluźich je pocho vano. 
Nic nepoutá mne! ... Sám jsem teto chvíle.

(S chmurnou odhodlaností.)
Nuź, sméle v pred, kde vytknuta má dráha 
a mećem, jedem nićit vlasti vraha!

Halban. Nuź jdi a vrazdi!...

(Opona padá.)

Konec jednání pátého a posledniho.

A- Asnyk: Kiejstut. 9
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